DEBBA! Na wyrobie znajduja si¢ piktogramy i oznacze-
nia:/ There are pictograms and markings on the
product / Na vyrobku jsou umistény piktogramy

a oznaCeni/ Na vyrobku su uvedené nasledujice piktogramy a

oznacenia:/ Ant gaminio yra piktogramos ir Zymos:/ Uz izstradajuma

atrodas piktogrammas un apziméjumi:/ A terméken talélhato ikonok és

jelolések:/ / Pe produs se afla pictograme si simboluri:/ Na izdelku so

piktogrami in oznake / Na proizvodu se nalaze piktogrami i oznake /

Bbpxy npoaykta uma nuktorpamu W Mapkupoeku / Ha npopykti €
NIKTOrPaMM Ta MapKyBaHHst

Podeszwa odporna na oleje / Oil-resistant sole /
Podrazka odolna proti olejim/ Podo$va odolng voci
olejom/ Padas atsparus tepalams/ Zole izturiga pret
ellam/ Olajallo jarotalp/ Talpa rezistent la uleiuri/ Olbestan-
dige Laufsohle / Podplat odporen na olje / Potplat otporan
na ulje / YctoituuBa Ha Macna noametka / Yctoitumsa Ha
macna noametka / Olbestandige Sohle
Podeszwa antyposlizgowa / Protiskluzova
g podrazka/  ProtiSmykova podoSva/ Neslydus
padas/ Neslidoa zole/ Csuszasmentes jarétalp/
Talpa antiderapantd/ Antirutschlaufsohle / Podplat
proti zdrsu / Neklizajuéi potplat / AxTUnnB3rawa ce
noametka / AHTUNmB3rawa ce noametka / Anti-slip sole /
Rutschfeste Sohle
- System absorbujacy wstrzasy/ Energy absorption
é in the heel region / Systém absorbujici vibrace/
Systém absorbujlci otrasy a vibracie/ Vibracijas
absorbuojanti  sistema/  Triecienu  absorbé&josa
sistémal Energiaelnyeld képességti/ Sistemul de absorbire a
trepidatiilor/ Erschiitterungen absorbierendes System
Wiasciwosci  antyelektrostatyczne/  Antistatic
footwear / Antistatické vlastnosti/ Antielektrosta-
tické vlastnosti/  Antielektrostatinés  savybés/
Antistatiskas TpaSibas/ Antisztatikus tulajdonsagok/
Proprietati antielectrostatice/ Antielektrostatische Eigenscha-
ften

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje
obstugi.
Modele: - pétbuty zawodowe BHIMIOXZ-xx gdzie xx —
rozmiar (39-47)
Zastosowanie
Obuwie zawodowe jest to obuwie, ktére posiada
cechy ochronne, przeznaczone do ochrony uzytkowni-
ka przed urazami, ktére mogtyby powsta¢ podczas
wypadkéw. Obuwie kategorii O1 posiada podstawo-
we wiasciwosci plus: zabudowana pigta; odpornosé
na weglowodory, olej napedowy; wtasciwosci antye-
lektrostatyczne podeszwy; absorpcja energii w czesci
pietowej Obuwie powinno by¢ stosowane zawsze, gdy
uzytkownik moze by¢ narazony na ww. ryzyka.
Zasady uzytkowania obuwia
Przy doborze obuwia nalezy dopasowac rozmiar — zle
dopasowane obuwie ulega deformacji, ponadto
obuwie w Zle dobranym rozmiarze moze nie chroni¢
dostatecznie uzytkownika. Nie nalezy stosowad
srodkéw pozwalajacych na szybsze dopasowanie buta
do ksztattu stopy, takie srodki mogg wptynaé¢ nega-
tywnie na stopient ochrony oraz zmieni¢ wiasciwosci
obuwia. Nalezy unika¢ przemoczenia obuwia, w
przypadku przemoczenia suszyé w temperaturze
pokojowej. Po wysuszeniu obuwie nalezy poddad
konserwacji. Podobnie po zakonczeniu uzytkowania,
kazdorazowo nalezy podda¢ obuwie czyszczeniu i
konserwacji. Obuwia skdrzanego nie nalezy pra¢, gdyz
pranie pozbawia skdre elastycznosci, powoduje jej
odbarwienia i pekanie. W przypadku obuwia zapina-
nego na rzep, nalezy wktadac je i zdejmowaé w stanie
rozpietym.
Sposdb czyszczenia i konserwacji
Po zakonczeniu pracy, wierzchnig cze$¢ zabrudzonego
obuwia, wykonanego z:
- skéry welurowej — oczysci¢ przy pomocy szczoteczki
bez stosowania jakichkolwiek preparatéow czyszczg-
cych
- skory licowej, tkaniny — oczysci¢ wilgotna Sciereczka
namoczong w wodzie z mydtem, bez uzycia rozpusz-
czalnikdw organicznych.
Wilgotne obuwie pozostawi¢ w temperaturze pokojo-
wej do wyschnigcia, a nastepnie nanies¢ paste obuw-
nicza. Do obuwia ze skéry licowej mozna stosowad
pasty i kremy w kolorze skéry badz $rodki bezbarwne,
natomiast do weluru i nubuku stosowaé impregnaty w
formie aerozolu
Zasady przechowywania, sktadowania, transport,
opakowanie
Obuwie opakowane jest w pudetko kartonowe.
Obuwie nalezy przechowywac¢ w miare mozliwosci w
opakowaniu oryginalnym, w pomieszczeniach prze-
wiewnych, zamknietych, suchych, zabezpieczonych
przed zamoczeniem, z dala od Zrédet ciepta (np.
grzejnikéw) i $rodkdw chemicznych. Temperatura
magazynowania nie powinna przekraczaé 5-24°C.
Okres magazynowania nie powinien przekraczac 2 lat.
Podczas sktadowania lub transportu nie wolno
przygnieinéaReiimnysj figzszymi produktami lub
materiatami, ponie-
waz grozi to uszkodzeniem obuwia. Transportowad w
oryginalnym opakowaniu.
Utylizacja odpadow
Zuzyte obuwie, odziez i tekstylia nalezy przekazywaé
wyfacznie do wyznaczonych punktéw selektywnej
zbiorki lub specjalnych konteneréw, zgodnie z zasada-
mi ustalonymi przepisami miejscowymi. Zabrania sie
wrzucania odpadéw tekstylnych do pojemnikéw na
odpady zmieszane
Okres trwatosci
Przy normalnym uzytkowaniu objawy zuzycia obuwia
pojawiaja sie w okresie od 6 miesiecy do 1 roku.
Kazdorazowo przed rozpoczeciem uzytkowania
obuwia nalezy sprawdzi¢ jego stan. W przypadku
utraty wtasciwosci uzytkowych i ochronnych obuwie

nie wolno go stosowac! Objawami utraty wtasci-
wosci uzytkowych i ochronnych obuwia sg w
szczegblnosci: oddzielenie sie podeszwy od
wierzchu lub warstwy bieznika od zasadniczej
czesci podeszwy, uszkodzenie szwéw, uszkodze-
nie zapig¢, przetarcie materiatu wierzchniowego,
starcie wystepow urzezbienia spodu, uszkodze-
nie mechaniczne czesci sktadowych. W razie
stwierdzenia uszkodzen nie stosowac uszkodzo-
nego obuwia, wymieni¢ je na nowe.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMOOXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, wyprodu-
kowano w Chinach, gdzie:

Dedra — oznakowanie producenta

39-47 - rozmiar buta

CE — wyrob zostat poddany ocenie zgodnosci i
spetnia standardy obowigzujace na terenie Unii
Europejskiej

2575 - nr jednostki notyfikowanej, odpowie-
dzialnej za przeprowadzenie badania typu

01 FO SR, - Klasyfikacja obuwia zawodowego
wg normy I1SO 20347:2021;

01 - podstawowe wtasciwosci plus: zabudowana
pieta; odpornos¢ na weglowodory, olej napedo-
wy; wiasciwosci antyelektrostatyczne podeszwy;
absorpcja energii w czesci pietowej

FO - podeszwa odporna na olej napedowy;

SR - odporno$¢ na poslizg na podtozu ze stali
pokrytym glicerolem

BHIMO90XZ-xx/Xxxx — oznaczenie producenta

ISO 20347:2021 - wyrdb spetnia wszystkie
wymagania normy 1SO 20347:2021
Wyprodukowano Chinach — kraj pochodzenia
Producent: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow

Dla obuwia posiadajgcego wtasciwosci elektro-
statyczne

Zaleca sig, aby obuwie antyelektrostatyczne byto
stosowane wtedy, gdy zachodzi konieczno$¢
zmniejszenia mozliwosci natadowania elektro-
statycznego, poprzez odprowadzenie tadunkéw
elektrostatycznych, tak aby wykluczyé niebezpie-
czenstwo zaptonu od iskry, np. palnych substan-
cji i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone
ryzyko porazenia elektrycznego spowodowane-
go przez urzadzenia elektryczne lub elementy
znajdujace sie pod napieciem. Zwraca sie jednak
uwage na to, ze obuwie antyelektrostatyczne nie
moze zapewni¢ wystarczajacej ochrony przed
porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza
jedynie rezystancje elektryczng miedzy stopa a
podtozem. Jezeli niebezpieczenstwo porazenia
elektrycznego nie zostato catkowicie wyelimino-
wane, niezbedne sg dalsze $rodki w celu uniknie-
cia ryzyka. Zaleca sie, aby takie $rodki oraz
wymienione nizej badania byty czescig programu
zapobiegania wypadkom na stanowisku pracy.
Zaleca sie, aby rezystancja elektryczna wyrobu,
zgodnie z doswiadczeniami zapewniajgca poza-
dany efekt antyelektrostatyczny, w catym
okresie uzytkowania byta nizsza niz 1 000 MQ.
Dla nowego wyrobu, dolng granice rezystancji
elektrycznej okreslono na poziomie 100 kQ, aby
zapewni¢ ograniczong ochrone przed niebez-
piecznym porazeniem elektrycznym lub przed
zaptonem w sytuacji uszkodzenia urzadzenia
elektrycznego pracujgcego przy napieciu do 250
V. Jednak uzytkownicy powinni by¢ $wiadomi
tego, ze w okreslonych warunkach obuwie moze
nie stanowi¢ dostatecznej ochrony i dla ochrony
uzytkownika powinny by¢ zawsze podjete
dodatkowe $rodki ostroznosci. Rezystancja
elektryczna obuwia moze ulec znacznym zmia-
nom w wyniku zginania, zanieczyszczenia lub
pod wptywem wilgoci. Obuwie to nie spetnia
swojej zatozonej funkcji podczas noszenia w
warunkach, gdy jest mokro. Jest wiec niezbedne
dazenie do tego, aby obuwie spetniato swojg
zatozong funkcje odprowadzania tadunkéw i
zapewniato ochrone przez caty czas uzytkowa-
nia.

Zaleca sie uzytkownikowi, jezeli jest to koniecz-
ne, ustalenie i wykonywanie w regularnych i
czestych odstepach czasu pomiaréw rezystancji
elektrycznej w miejscu uzytkowania. Obuwie
klasy | moze absorbowac wilgo¢, jesli noszone
jest dtugookresowo, a w wilgotnych i mokrych
warunkach moze sta¢ sie obuwiem przewodza-
cym. Jesli obuwie jest uzytkowane w warunkach,
w ktérych materiat podeszwowy ulega zanie-
czyszczeniu, zaleca sig, aby uzytkownik zawsze
sprawdzat wtasciwosci elektryczne obuwia przed
wejsciem do obszaru niebezpiecznego. Zaleca
sig, aby w miejscach, gdzie uzywane jest obuwie
antyelektrostatyczne, rezystancja podtoza nie
byta w stanie zniwelowa¢ ochrony zapewnianej
przez obuwie.

W czasie noszenia obuwia nie zaleca sig¢ wktada-
nia izolujgcych elementéw miedzy podpodeszwe
a stope uzytkownika. Jesli miedzy wewnetrzng
strong podeszwy a stopg umieszczona jest
wkfadka, zaleca sie sprawdzenie wtasciwosci
elektrycznych uktadu obuwie/wkfadka”.

EN Instructions for use

Please read the instruction manual carefully
before use.

Models: - vocational half-shoes: BHOM90XZ-xx
where xx - size (39-47)

Application

Work footwear is footwear that has protective
features designed to protect the user from
injuries that could occur during accidents. O1
category: basic requirements + closed back +
Antistatic footwear + Energy absorption in the
heel region. Footwear should always be worn
when the user may be exposed to the above
risks.

Principles of footwear use

When selecting footwear, make sure that the
size is correct - ill-fitting footwear is deformed,
and footwear in an ill-fitting size may not adequ-
ately protect the wearer. Do not use agents
which allow the shoe to adapt to the shape of
the foot more quickly, such agents may adverse-
ly affect the degree of protection and change
the properties of the footwear. Avoid getting
footwear wet, if wet, dry at room temperature.
After drying, footwear should be maintained.
Similarly, after use, footwear should be subjec-
ted to cleaning and maintenance every time.
Leather footwear should not be washed, as
washing renders the leather inflexible and
causes discolouration and cracking. In the case
of footwear with a Velcro fastening, they should
be put on and taken off when unfastened.
Cleaning and maintenance

After finishing work, the upper part of soiled
footwear made of:

- velour leather - clean with a brush without
using any cleaning agents

- grain leather, fabric - clean with a damp cloth
soaked in soapy water, without using organic
solvents.

Leave damp footwear at room temperature to
dry and then apply shoe polish. Leather-
coloured or colourless polishes and creams may
be used for grain leather footwear, while velour
and nubuck shoes may be treated with spray-on
impregnants.

Rules of storage, transport, packaging

Footwear is packaged in a cardboard box.
Footwear should be stored as far as possible in
the original packaging, in airy, closed, dry rooms,
protected from getting wet, away from heat
sources (e.g. radiators) and chemicals. The
storage temperature should not exceed 5-24°C.
The storage period should not exceed 2 years.
When storing or transporting, do not crush
footwear with other heavier products or mate-
rials, as this may damage the footwear. Trans-
port in original packaging.

Waste disposal

Used footwear, clothing and textiles should only
be disposed of at designated selective collection
points or special containers, in accordance with
local regulations. It is prohibited to dispose of
textile waste in mixed waste containers..

Shelf life

With normal use, signs of footwear wear appear
within 6 months to 1 year.

Check the condition of the footwear each time
before use. If the footwear loses its useful and
protective properties, it must not be used!
Symptoms of loss of usable and protective
properties of footwear are, in particular: separa-
tion of the sole from the upper or the tread layer
from the main part of the sole, damage to
stitching, damage to fasteners, abrasion of the
upper material, abrasion of the protrusions of
the bottom relief, mechanical damage to com-
ponents. If damage is found, do not use dama-
ged footwear, replace with new footwear.
Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIOMO90XZ-xx/Xxxx, 1SO 20347:2021, manufac-
tured in China, where:

Dedra - manufacturer's marking

39-47 - shoe size

CE - the product has undergone conformity
assessment and meets the standards applicable
in the European Union

2575 - number of the notified body responsible
for conducting the type test

01 FO SR, - Occupational footwear classification
according to 1SO 20347:2021;

01 - basic requirements + closed back + Antista-
tic footwear + Energy absorption in the heel
region

FO - Resistance to fuel oil of outsole;

SR - Slipping resistance on smooth steel with
BHIOMO90XZ-xx/Xxxx - Manufacturer's identifica-
tion

1SO 20347:2021 - product meets all require-
ments of 1ISO 20347:2021

Manufactured in China - Country of origin
Manufacturer: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw

For footwear with electrostatic properties

It is recommended that anti-electrostatic fo-
otwear should be used when it is necessary to
reduce the possibility of electrostatic charging,
by dissipating electrostatic charges, so as to
exclude the risk of ignition by sparks, e.g.
flammable substances and vapours, and when
the risk of electric shock caused by electrical
equipment or live parts is not completely
excluded. However, it is noted that anti-
electrostatic footwear cannot provide sufficient

protection against electric shock as it only introduces
an electrical resistance between the foot and the
ground. If the risk of electric shock is not completely
eliminated, further measures are necessary to avoid
the risk. It is recommended that such measures and
the tests listed below be part of a workplace accident
prevention programme. It is recommended that the
electrical resistance of the product, according to
experience to ensure the desired anti-electrostatic
effect, should be below 1,000 MQ throughout its
lifetime. For a new product, the lower limit of electri-
cal resistance has been set at 100 kQ to provide
limited protection against dangerous electric shock or
from ignition in the event of damage to an electrical
device operating at up to 250 V. However, users
should be aware that footwear may not provide
sufficient protection under certain conditions and
additional precautions should always be taken to
protect the user. The electrical resistance of footwear
can change significantly as a result of bending, conta-
mination or when exposed to moisture. Such fo-
otwear does not fulfil its intended function when
worn in wet conditions. It is therefore essential to
strive to ensure that the footwear fulfils its intended
function of dissipating charge and providing protec-
tion throughout use.

The user is advised, if necessary, to establish and
carry out electrical resistance measurements at
regular and frequent intervals at the point of use.
Class | footwear can absorb moisture if worn for long
periods of time and can become conductive in wet
and humid conditions. If footwear is used in condi-
tions where the sole material becomes contaminated,
it is recommended that the user always checks the
electrical properties of the footwear before entering a
hazardous area. It is recommended that in areas
where anti-electrostatic footwear is used, the resi-
stance of the ground should not be able to negate the
protection provided by the footwear.

When wearing footwear, it is not recommended to
insert insulating elements between the insole and the
user's foot. If an insole is placed between the inner
side of the sole and the foot, it is recommended to
check the electrical properties of the footwear/insole
system'.

CZ Navod k poutziti

Pred pouZitim si peclivé prectéte navod k pouziti.
Modely: - pracovni sandaly: BHIM90XZ-xxkde xx —
velikost (39-47)

Pouiziti

Pracovni obuv je obuv, kterd md ochranné vlastnosti
urfené k ochrané uZivatele pred urazy, které by mohly
nastat pfi nehodach. Obuv kategorie O1: zakladni
pozadavky + uzaviend zadni ¢ast + antistatickd obuv +
absorpce energie v oblasti paty. Obuv by méla byt
vidy noSena, pokud muize byt uZivatel vystaven vyse
uvedenym rizikim.

Pfi vybéru obuvi je nutné zvolit spravnou velikost —
$patné vybrana obuv pusobi nebezpedi deformace a
nezajistuje fadnou ochranu uZivatele. Nelze pouzivat
prostiedky pro rychlejsi pfizplsobeni bot tvaru nohy,
obsazené v nich latky mohou nepfiznivé ovlivnit
stupenl ochrany a zménit vlastnosti obuvi. Zabrarite
promoceni obuvi, v pfipadé promoceni nechte ji
schnout pfi pokojové teploté. Po vyschnuti je nutné
obuv osetfit. Také po kazdém pouZiti je nutné obuv
ocistit a oSetfit. KoZenou obuv neperte, protoze prani
plsobi ztrdtu pruznosti klZe, jeji odbarveni a po-
praskani. Obuv se zapinanim na suchy zip rozepnéte
pfed nazutim a sundanim.

Cisténi a udrzba

Po ukonceni prace, horni Cast znelisténé obuvi,
vyrobené z:

- velurové klze — ofistite karta¢kem bez pouziti
jakychkoliv ¢isticich p¥ipravkd

- licované kizZe — o€istite vihkym hadfikem zvlhéenym
vodou s mydlem, bez pouZiti organickych roz-
poustédel.

Vlhkou obuv nechte vyschnout pfi pokojové teploté,
pak aplikujte lestidlo. K obuvi z licované kize lze
pouzivat lestidla a krémy s barvou kize nebo bez-
barvé, na velur a nubuk pouZzivejte impregnacni sprej.
Pravidla pro uschovévani, skladovani, pfepravu, baleni
Obuv je balena do kartonovych oball. Pokud je to
mozné, obuv skladujte v origindlnim obalu, ve
vétranych, uzavienych, suchych prostorech,
chranénych proti vlhkosti, mimo dosah zdroju tepla
(napf. radiatord) a chemickych latek. Skladovaci
teplota nesmi pfekrocit 5-24°C Doba skladovani nesmi
prekrocit 2 roky. Béhem skladovani nebo prepravy
zabrarite pfitladeni obuvi tézkymi pfedméty nebo
materialy, které muze zpusobit poskozeni bot. Pre-
pravujte v origindlnim obalu.

Odstrariovéni odpadu

PouZitd obuv, odévy a textilie by mély byt likvidovany
pouze v uréenych sbérnych mistech nebo specialnich
kontejnerech v souladu s mistnimi pfedpisy. Je
zakdzano vyhazovat textilni odpad do kontejneri na
smiSeny odpad.

Doba trvanlivosti

PFi béiném pouZivani se znamky opotfebeni obuvi
objevuji od 6 mésicti do 1 roku.

Pred kaidym pouZitim obuvi zkontrolujte jeji stav. V
pfipadé zjisténi ztraty uZitnych a ochrannych vlast-
nosti obuv nelze pouzivat! Pfiznaky ztrdty uZitnych a
ochrannych vlastnosti jsou zejména: odlepeni
podrazky od bot nebo ndslapné vrstvy od zakladni
¢asti podrazky, poskozeni 3vU, poskozeni zapinani,



prodfeni vrchni  latky, poskozeni béhounu
podrazek, mechanické poskozeni dil¢ich &asti. V
pripadé zjisténi poskozeni nepouzivejte poskozen-
ou obuv, vymérite ji za novu.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMO90XZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, Vyrobeno v
Cing, kde:

Dedra — oznaceni vyrobce

39-47 — velikost obuvi

CE — vyrobek byl podroben postupu posouzeni
shody a splriuje pozadavky norem platnych na
uzemi Evropské unie

2575 - ¢ notifikované osoby, zodpovédné za
provedeni typové zkousky

01 FO SR, — Klasifikace bezpecnostni obuvi podle
normy 1SO 20347:2021;

01 - zakladni poZadavky + uzaviend zadni ¢ast +
antistatickd obuv + absorpce energie v oblasti paty
FO — odolnost podrazky proti motorové nafté;

SR — odolnost proti uklouznuti na hladkém oceli s
BHIMO90XZ-xx/Xxxx — oznateni vyrobce

ISO 20347:2021 - vyrobek spliiuje vsechny
pozadavky normy 1SO 20347:2021

Vyrobeno v Ciné — zemé piivodu

Vyrobce: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow

Pro obuv s antistatickymi vlastnostmi

Je doporuéeno, aby antistaticka obuv byla
pouzivana v pfipadé, kdy je nutné omezit moznost
vzniku elektrostatického naboje odvedenim elek-
trostatického ndboje tak, aby bylo zabrdnéno
nebezpeci vzniceni jiskrou napf. hoflavych latek a
par, a také v pfipadé, kdy neni vylouceno nebez-
peéi urazu elektrickym proudem, zpUsobeného
elektrickymi zafizenimi nebo dily pod napétim.
Upozoriiujeme vsak, Ze antistaticka obuv nem(ze
zajistit dostate¢nou ochranu proti Grazu elek-
trickym proudem, protoZe zajistuje pouze elek-
tricky odpor mezi chodidlem a podlahou.

Nebylo-li Uplné odstranéno nebezpedi Urazu
elektrickym proudem, je nutné provést dalsi
ochranna opatreni. Je doporuc¢eno, aby tato
opatfeni a nize uvedené zkousky byly zaclenény do
programu pro pfedchdzeni pracovnim Urazim. Je
doporuceno, aby elektricky odpor vyrobku, podle
zku3enosti zajistujici Zadany antistaticky ucinek, byl
po celou dobu pouziti mensi nez 1 000 MQ. Pro
novy vyrobek byla dolni mez elektrického odporu
stanovena na urovni 100 kQ, aby byla zajiSténa
omezena ochrana proti nebezpeéi Urazu elek-
trickym proudem, nebo vzniceni v pfipadé poskoz-
eni elektrického zafizeni pod napétim do 250 V.
UZivatele si musi vSak uvédomit, Ze za urcitych
podminek obuv nemlzZe poskytnout dostate¢nou
ochranu a je nutné vidy podniknout dal$i ochranna
opatfeni. Elektricky odpor obuvi se mize ménit v
dusledku ohybéni, zneéisténi nebo vlivem vlhkosti.
Obuv nespliiuje predpokladanou funkci v mokrém
prostiedi. Proto je nutné zajistit, aby obuv plnila
svou predpoklddanou funkci odvédéni naboje a
poskytovala ochranu po celou dobu poufZiti.
Doporuduje se, aby uZivatel, pokud je to nutné,
provadél pravidelné méreni elektrického odporu v
misté pouZiti. Obuv tfidy | mdzZe absorbovat vihkost
pfi dlouhodobém pouziti a ve vihkém a mokrém
prostiedi se muzZe stat vodivou. Pfi poufZiti obuvi v
podminkéch, kde dochazi k znelisténi materialu
podrazky, doporuduje se, aby uZivatel ovéfoval
elektrické vlastnosti obuvi pred vstupem do nebez-
pecného prostoru. Je doporuceno, aby odpor
podlahy v mistech pouZiti antistatické obuvi
nemohl zrusit ochrannou funkci obuvi.

Pfi pouzivani se nedoporutuje umistovat izolaéni
vlozky mezi vnitfni ¢asti podrazky a chodidlem
uZivatele. V pfipadé umisténi vlozky mezi vnitfni
Casti podrazky a chodidlem doporucuje se ovéfit
elektrické vlastnosti soustavy obuv/vlozka.

SK Uzivatel'ska prirucka

Pred pouZitim sa dokladne oboznamte s uZiva-
tel'skou priruckou.

Modely: - pracovné sanddle: BHOM90XZ-xxkde xx —
velkost (39-47)

Pouzitie

Pracovna obuv je obuv, ktorda ma ochranné vlast-
nosti uréené na ochranu pouzivatela pred drazmi,
ktoré by mohli nastat pri nehodach. Obuv kate-
gorie: zakladné poZiadavky + uzavretd zadnd &ast +
antistatickd obuv + absorpcia energie v oblasti
paty. Obuv by sa mala vidy nosit, ak mdZe byt
pouZivatel vystaveny uvedenym rizikdm.

Zasady pouzivania obuvi

Pri vybere obuvi sa musi dopasovat jej velkost — zle
dopasovand obuv sa moie deformovat, okrem
toho zle dopasovanda obuvi nemusi uZivatela
dostato¢ne chranit. Nesmu sa pouZivat pripravky
umoizriujuce rychlejie prispdsobit obuv k tvaru
chodidla, také pripravky mézu negativne ovplyvnit
stupef (triedu) ochrany a zmenit vlastnosti obuvi.
Predchadzajte premoceniu obuvi, ak sa obuv
predsa premoci, suste ju pri izbovej teplote. Obuv
po vysuseni ndleZite oSetrite. Podobne, obuv vidy
po skonéeni pouzivania nalezite oCistite a oetrite.
KoZend obuv sa nesmie prat, pretoZe koza pranim
strdca pruznost, straca prirodzenu farbu a praska.
Ak sa obuv zapina suchym zipsom, musi sa vidy
pred obutim alebo vyzutim rozopnut.

Sposob Cistenia a oSetrovania

Po skonéeni prace, vrchnu ¢ast za$pinenej obuvi,
vyrobenej z:

- veltrovej koze — odistite kefkou na obuv, ne-
pouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky,

- licovej koze — oistite vlhkou handri¢kou namoce-
nou vo vode s mydlom, nepouZivajte organické
rozpustadld.

VIhkd obuv nechajte susit pri izbovej teplote az
kym Uplne nevyschne, nasledne osetrite pastou na
obuv. Obuv z licovej koZe oSetrujte pastami a
krémami vo farbe koze alebo bezfarebnymi,
veltirovd koZu a nubuk osetrujte impregnaénymi
pripravkami v aerosole.

Zésady skladovania, prepravy, balenia

Obuv je zabalend v kartonovej Skatuli. Obuv
skladujte, nakolko je to mozné, v origindlnom
obale, v dobre vetranych, zatvorenych, suchych
miestnostiach, ktoré sud chranené pred pre-
mocenim, v bezpecnej vzdialenosti od tepelnych
zdrojov (napr. radiatorov) a od chemickych latok.
Teplota skladovania nesmie byt vy$sia ako 5-24°C
Vyrobok sa nesmie skladovat dlhsie ako 2 roky
Polas skladovania a prepravy obuv nesmie byt
pritlaéena inymi tazsimi vyrobkami alebo materidl-
mi, v opaénom pripade sa obuv mdze poskodit.
Prepravujte v originalnom obale.

Likvidacia odpadu

Pouzitd obuv, odevy a textilné vyrobky sa smu
likvidovat iba v uréenych zbernych miestach alebo
Specidlnych kontajneroch v silade s miestnymi
predpismi. Je zakdzané likvidovat textilny odpad v
kontajneroch na zmieSany odpad.

Lehota pouZzitelnosti

Pri beZznom pouZivani sa znamky opotrebovania
obuvi objavuju od 6 mesiacov do 1 roka.

Vidy pred zacatim pouZivania obuvi, dokladne
skontrolujte stav obuvi. Ked déjde k strate uZit-
kovych a ochranny vlastnosti, obuv dalej ne-
pouZivajte! Strata uZitkovych a ochrannych vlast-
nosti sa prejavuje predovsetkym: oddelenim
podosvy od zvrsku alebo vrstvy behuria od korpusu
podosvy, poskodenim Svov, poskodenim zapnuti,
presichanim (zodratie) materidlu zvrsku, zodratim
dolnej strany podosvy, mechanickym poskodenim
niektorej Casti obuvi. V pripade, ak sa obuv ne-
jakym spdsobom poskodi alebo opotrebuje,
nepoutZivajte ju a vymerite na novu.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIM9IOXZ-xx/Xxxx, 1SO 20347:2021, vyrobené v
Cine, kde:

Dedra — oznacenie vyrobcu

39-47 — velkost obuvi

CE — vyrobok bol podrobeny posudzovaniu zhody a
spifia normy a 3tandardy platné na Gzemi Eu-
répskej unie

2575 - & notifikovanej osoby zodpovednej za
vykonanie skusok typu

01 FO SR, — Klasifikacia bezpe¢nostnej obuvi podla
normy ISO 20347:2021;

01 - zakladné poZiadavky + uzavretd zadnd Cast +
antistatickd obuv + absorpcia energie v oblasti paty
FO — odolnost podrazky vo¢i motorovej nafte;

SR — odolnost proti posmyknutiu na hladkej oceli s
glycerolom

BHIM9OXZ-xx/Xxxx — oznalenie vyrobcu

1SO 20347:2021 — vyrobok spiiia vietky poziadavky
normy 1SO 20347:2021

Vyrobené v Cine — krajina pévodu

Vyrobca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkdw, Polsko

Pre obuv s antielektrostatickymi vlastnostami
Odporucame, aby sa obuv s antielektrostatickymi
vlastnostami pouzivala vtedy, ked je potrebné
znizit riziko elektrostatickych vybojov, a to odve-
denim elektrostatickych nabojov tak, aby nemohlo
déjst k nebezpeénému zapéleniu od iskri, napr.
horlavych latok a par; ako aj vtedy, ked nie je
uplne vylicené riziko zésahu elektrickym priddom
sposobené elektrickym zariadenim alebo Castiam,
ktoré su pod napatim. Pripominame, Ze obuv s
antielektrostatickymi vlastnostami neméze zarucit
dostatoénl ochranu pred zasahom el. prudom,
kedZe zabezpeCuje iba elektricky odpor medzi
chodidlom a podkladom.

Ak nebezpelenstvo zdsahu el. pridom nebolo
uplne vyliéend, musia sa pouzit iné prostriedky,
aby bolo toto riziko uplne vylu¢ené. Odporucame,
aby také prostriedky a nizSie uvedené testy a
skusky boli sucastou programu predchéadzania
nehodam na pracovisku. Odporicame, aby elek-
tricky odpor vyrobku, podia vykonanych testov a
skasok, ktory zaruci pozadované antielektrosta-
tické vlastnosti, bol pocas celého obdobia pouziva-
nia vyrobku nizsi ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok,
dolny limit elektrického odporu je stanoveny na
urovni 100 kQ, ktory poskytuje obmedzenu ochra-
nu pred nebezpe¢nym zasahom el. pridom alebo
pred zapalenim, v pripade poskodenia elektrického
zariadenia napajaného napatim 250 V. UZivatelia si
musia byt vedomi, Ze v istych podmienkach, obuv
nemusi zarudit dostatoénd ochranu, a preto pre
zabezpeéenie dostatoénej ochrany musia byt
pouZité dodatoéné bezpecnostné prostriedky.
Elektricky odpor obuvi sa moZe vyrazne zmenit
nasledkom ohybania, znelistenia alebo vplyvom
vlhkosti. Obuv nema svoju predpokladanu funkciu,
ak sa pouZiva na mokrych miestach. Preto je velmi
délezité snazit sa o to, aby obuv splfiala svoju
predpokladant funkciu odvddzania nabojov a
zarucovala ochranu pocas celého obdobia pouziva-
nia.

UzZivatefom odporicame, ak je to nevyhnutné, aby
ustanovili a pravidelne a dostatoéne ¢asto vykondva-
li merania elektrického odporu priamo na mieste
pouzivania. Obuv 1. triedy méZe absorbovat vihkost,
ak sa pouziva dlhodobo, a vo vihkych a mokrych
podmienkach sa méZe stat vodivd. Ak sa obuv
pouziva v podmienkach, v ktorych sa material
podo3vy znetistuje, odporu¢ame, aby uZivatel vidy
pred vstupom do nebezpeénej zény skontroloval
elektrostatické vlastnosti obuvi. Odporucame, aby
na miestach, v ktorych sa pouzZiva obuv s antielek-
trostatickymi vlastnostami, odpor podkladu nebol
schopny rusit alebo Uplne narusit ochranu posky-
tovanu obuvou.

Polas nosenia obuvi neodpori¢ame vkladat izo-
lujuce predmety medzi podo$vu a chodidlo uZiva-
tela. Ak uZivatel pouZiva vlozku (medzi podosvou a
chodidlom), odpori¢ame skontrolovat elektrické
vlastnosti systému obuv/vlozka.

LT Instrukcija

Prie$ naudojimg reikia jdémiai perskaityti Naudoji-
mo instrukcijg.

Modeliai: - darbiniai sandalai: BHOM90XZ-xxkur xx —
dydis (39-47)

Paskirtis

Darbo avalyné — tai avalyné, turinti apsaugines
savybes, skirtas apsaugoti naudotojg nuo suza-
lojimy, kurie gali jvykti nelaimingy atsitikimy metu.
01 kategorijos: pagrindiniai reikalavimai + uZdara
nugaros dalis + antistatiné avalyné + energijos
sugérimas kulno srityje. Avalyné turi bati visada
dévima, kai naudotojas gali bati veikiami minéti
pavojai.

Renkantis avaling, reikia pritaikyti dydj — netinkamai
parinkta avalyné deformuojasi, be to, netinkamo
dydZio avalyné gali nepakankamai gerai saugoti
vartotojg. Nereikia naudoti priemoniy, kurios leisty
batams greiciau prisitaikyti prie kojos formos, tokios
priemonés gali neigiamai veikti apsaugos laipsnj ir
pakeisti avalynés savybes. Reikia vengti avalynés
perslapimo, o perslapus, dZiovinti kambario tempe-
ratlroje. I3dZiovintus batus reikia impregnuoti.
Panasiai nusiavus batus, kiekvieng kartg juos reikia
iSvalyti ir impregnuoti. Odinés avalynés negalima
skalbti, nes skalbimas sumaZina odos elastinguma,
pakeicia spalvg ir skatina ply$ima. Avalyne su lipuka-
is reikia apsiauti ir nuimti atsisegta.

Valymo ir prieZitros badas

Baigus darba, virSutine nesvariy baty dalj, pagamin-
tgis:

- velidirinés odos, nuvalyti Sepeciu nenaudojant jokiy
valikliy

- lygios odos, nuvalyti drégna Sluoste sudrékinta
vandeniu su muilu, nenaudoti jokiy organiniy
tirpikliy.

Drégna avalyne palikti kambario temperattroje
dziati, o iSdZiuvus padengti baty tepalu. Avalyne i§
lygios odos galima priZitréti naudojant odos spalvos
arba bespalves pastas ir kremus, o velidrui ir nubu-
kui reikia naudoti purSkiamus impregnantus.
Laikymo, sandéliavimo, transportavimo salygos,
jpakavimas

Avalyné yra supakuota j kartonine dézute. Jei
jmanoma, avalyné turi bati laikoma, originaliame
jpakavime védinamose, uZdarose, sausose patalpo-
se, ji turi bati saugoma nuo perslapimo, laikoma
atokiai nuo Silumos 3altiniy (pvz. radiatoriy) ir
cheminiy medziagy. Sandéliavimo temperatira
negali virSyti 5-24°C Sandéliavimo laikas neturi
virSyti 2 metai Sandéliuojant arba transportuojant,
draudZiama déti ant avalynés kitus sunkesnius
produktus arba medziagas, nes tai gali sugadinti
avalyne. Transportuoti originalioje pakuotéje.
Atlieky Salinimas

Naudota avalyné, drabuZiai ir tekstileés gaminiai turi
bati Salinami tik tam skirtose atlieky surinkimo
vietose arba specialiuose konteineriuose, laikantis
vietos taisykliy. Tekstilés atliekas draudZiama $alinti j
misriy atlieky konteinerius..

Tinkamumo terminas

lprastai naudojant, avalynés nusidévéjimo pozymiai
atsiranda nuo 6 ménesiy iki 1 mety.

Kiekvieng karta prie$ naudojima batina patikrinti
avalynés bukle. DraudZiama naudoti avaling, jei
avalyné prarasty vartojimo ir apsaugines savybes!
Vartojimo ir apsauginiy avalynés savybiy praradimas
— tai pado atsiskirimas nuo virSaus arba protekto-
riaus atsiskirimas nuo pado, sidliy, uzsegimy pazeidi-
mas, virSutinés medzZiagos persitrynimas, pado
protektoriaus nusidévéjimas, mechaninis elementy
pazeidimas. Pastebéjus pazeidimus, nenaudoti baty,
pakeisti juos naujais.

,Dedra“, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMOOXZ-xx/Xxxx, 1SO 20347:2021, pagaminta
Kinijoje, Kur:

,Dedra“ — gamintojo Zyméjimas

39-47 — baty dydis

CE — gaminys buvo jvertintas ir atitinka Europos
Sajungoje galiojancius standartus.

2575 - notifikkuotosios jstaigos, atsakingos uZ tipo
tyrimo atlikimg, numeris

01 FO SR, — Apsauginés avalynes klasifikacija pagal
standartq ISO 20347:2021;

01 - pagrindiniai reikalavimai + uzdara nugaros dalis
+ antistatiné avalyné + energijos sugérimas kulno
srityje

FO — pado atsparumas degalams;

SR — atsparumas slydimui ant lygaus plieno su
gliceroliu.

BHIM90XZ-xx/Xxxx— gamintojo Zyméjimas

1SO 20347:2021 — gaminys atitinka visus standarto
1SO 20347:2021 reikalavimus

Pagaminta Kinijoje — kilmés 3alis

Gamintojas: ,DEDRA — EXIM“ Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas

Avalinei, pasizyminciai elektrostatinémis savybémis
Rekomenduojama, kad antielektrostatiné avalyné
baty naudojama tuomet, kai reikia sumazinti
elektrostatine jkrova, kad galima baty iSvengti
uzsiliepsnojimo nuo pvz. kibirksties pavojaus (pvz.
esant degioms medZiagoms ar dujoms), bei tuo-
met, kai yra kazkokig elektros smugio rizika del
elektros jrenginiy arba jtampos veikiamy elementy
naudojimo. Bet reikia Zinoti, kad antielektrostatiné
avalyné negali uztikrinti pakankamos apsaugos nuo
elektros smuagio, nes pasalina tik elektring varig
tarp kojos ir pagrindo.

Jei elektros smugio pavojus nebuvo visiskai pasalin-
tas, batina imtis papildomy veiksmy, leidzianciy
iSvengti Sios rizikos. Rekomenduojama, kad Zemiau
iSvardintos priemonés baty programos, kurios
tikslas yra mazinti nelaimingy atsitikimy darbo
vietoje, dalimi. Rekomenduojama, kad gaminio
elektriné varza, kuri, kaip parodo tyrimai, uztikrina
norimg antielektrostatinj rezultatg, per visg nau-
dojimo laikotarpj baty Zemesné nei 1000 MQ.
Naujam gaminiui, apatiné elektrinés varzos riba
buvo nustatyta 100 kQ lygyje, kad galima baty
uztikrinti ribotg apsauga nuo pavojingo elektros
smigio arba nuo uZsidegimo situacijoje, kai bus
pazeistas elektros prietaisas, veikiantis su 250 V
jtampa. Bet vartojai privalo Zinoti, kad tam tikromis
salygomis avalyné negali uZtikrinti pakankamos
apsaugos, todél siekiant tinkamai apsaugoti varto-
tojg reikia imtis papildomy atsargumo priemoniy.
Avalynés elektriné varza gali Zymiai pasikeisti dél
sulenkimo, ne$varumy arba drégmeés poveikio. Si
avalyné neatlieka savo pagrindinés funkcijos, jei yra
naudojama Slapiomis sglygomis. Todél batina siekti
to, kad avalyné atlikty savo numatytg jkrovos
Salinimo funkcijg ir uZztikrinty apsauga per visg
naudojimo laika.

Rekomenduojama, kad vartotojas, jei tai yra
batina, daznai ir reguliariai tikrinty elektring varzg
savo darbo vietoje. | klasés avalyné gali absorbuoti
drégme, jei yra naudojama ilgg laika, o drégnomis
arba Slapiomis sglygomis gali tapti laidzia avalyne.
Jei avalyné yra naudojama salygomis, kuriomis
pado medZiaga yra uzterSiama, rekomenduojama,
kad vartotojas, prie$ jzengdamas j pavojingg zonga,
visada tikrinty avalynés elektrines savybes. Reko-
menduojama, kad vietose, kuriose yra naudojama
antielektrostatiné avalyné, pagrindo varza negaléty
sunaikinti avalynés uztikrinamos apsaugos.
Avalynés naudojimo metu nerekomenduojama
jdéti izoliuojanciy elementy tarp pado ir vartotojo
kojos. Jei tarp vidinés pado pusés ir kojos yra
jdéklas, rekomenduojama patikrinti avalyné/jdéklas
dueto elektrines savybes.

LV Instrukcija

Pirms lietosanas lGdzam rapigi salasit lietoSanas
instrukciju.

Modeli: - darba sandales: BHOM9OXZ-xxkur xx —
izmérs (39-47)

Lietosana

Darbo avalyné — tai avalyné, turinti apsaugines
savybes, skirtas apsaugoti naudotojg nuo suza-
lojimy, kurie gali jvykti nelaimingy atsitikimy metu.
O1 kategorijos: pamatprasibas + slégta paka +
antistatiskie apavi + energijas absorbcija papéza
zona. Avalyné turi bati visada dévima, kai naudoto-
jas gali buti veikiami minéti pavojai.

Izvéleéjot apavus, pielagojiet izméru - nepareizi
pielagoti apavi var deforméties, un apavi ar nepa-
reizu izméru nevar attiecigi sargat lietotaju. Nelie-
tot lidzek|us, kas |auj atrak pielagot apavu pédas
formai, tadi lidzekli var pasliktinat aizsardzibu un
mainit apavu ipasibu. Nesabrist apavu, sabrisanas
gadijuma Zavét istabas temperatira. Péc Zavésanas
veikt apavu konservaciju. Lidzigi, péc lietosanas
pabeigsanai, katrreiz tirit un konservét apavus.
Adas apavu nedrikst mazgat, jo mazgasana paslikti-
na adas elastigumu, izraisa krasas mainisanu un
plaisasanu. Ja apavi ir apgadati ar limlentém,
uzvilkt un novilkt apavus atpogata stavokli.

Tirisana un konservacija

Péc darba pabeigsanas, ja piesarnotu apavu aréja
dala ir izgatavota no:

- vellra adas - tirit ar suku, neizmantojot nekadu
tirisanas lidzek|u

- gludadas - tirit ar valgu lupatinu, mitrindtu adent
Valgu apavu atstat istabas temperatadra lidz izZzasa-
nai, péc tam uzklat apavu krému. Gludadas
apaviem var lietot pastu un krému adas krasa vai
bezkrasas lidzek|us, velira un nubuka apaviem
izmantot impregnacijas lidzek|us smidzinataja.
Glabasana, nokrausana, transportésana, iepakoju-
mi

Apavi ir pakoti kartona karba. Apavu glabat, péc
iespéjamibas, originala iepakojuma, labi vedinatas,
slégtas, sausas telpas, sargatas no mitruma, talu no
siltuma avotiem (piem., radiatoriem) un kimiskam
vielam. Glabasanas temperatira nevar parsniegt 5-
24°C Glabasanas laiks nevar parsniegt 2 gadi
Nokrausanas vai transportésanas laika nedrikst
saspiest apavus ar citiem smagakiem produktiem
vai materialiem, jo tas var bojat apavus. Trans-



portét originala iepakojuma.

Atkritumu apglabasana

Lietotas apavas, apgérbs un tekstilizstradajumi
jaizmet tikai tam paredzétajas atkritumu Skirosanas
vietas vai ipasos konteineros saskana ar vietéjiem
noteikumiem. Tekstilizstradajumu atkritumus ir
aizliegts izmest jaukto atkritumu konteineros.
Deriguma termins

Normali lietojot, apavu nodiluma pazimes paradas
no 6 ménesiem lidz 1 gadam.

Katrreiz pirms apavu lietosanas uzsdk$anas
parbaudit to stavokli. Ekspluatacijas un aizsardzibas
ipasibu pazaudéSanas gadijuma apavus nelietot!
Apavu ekspluatacijas un aizsardzibas Tpasibu
pazaudésanas pazimes ir sekojosas: zoles atdalisa-
na no augséjas dalas vai zoles protektora atdalisana
no zoles galvenas dalas, Suves bojajumi, spradzes
bojajumi, virsmas materiala izrivéjumi, apakséjas
dalas malu izrivéjumi, sastavdalu mehaniskie
bojajumi. Bojajumu konstatésanas gadijuma
nelietot bojatu apavu, mainit to uz jaunu.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMOOXZ-xx/Xxxx, [SO 20347:2021, produkts
razots Kina, kur:

Dedra — raZotaja apziméjums

39-47 — apavu izmérs

CE — produkta atbilstiba tika novértéta un produkts
atbilst Eiropas Savienibas spéka esosiem standar-
tiem

2575 — atbildigas par tipa parbaudi akreditétas
vienibas Nr.

01 FO SR, — Drosu apavu klasifikacija péc standarta
1SO 20347:2021;

01 — pamatprasibas + slégta paka + antistatiskie
apavi + energijas absorbcija papéza zona

FO — argjas zoles izturiba pret degvielu;

SR — pretestiba slidésanai uz gluda térauda ar
glicerinu

BHIMOOXZ-xx/Xxxx— razotdja zimes

ISO 20347:2021 - produkts ievéro visu ISO
20347:2021 standarta prasibu

Produkts razots Kina - izcelsmes valsts

RaZotajs: SIA “Dedra Exim”, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Polija

Apaviem ar antistatiskam pasibam

leteicams, lai antistatiskus apavus lietot, ja ir
nepiecieSami samazinat elektrostatisku ladinu
paradisanas iespéjamibu, izvadot elektrostatisku
ladinus, lai izslégt uzliesmoSanas bistamibu no
dzirksteles, piem., uzliesmojosu vielu un tvaiku
gadijumos, ka ari gadijumos, kad nav pilnigi izslégts
elektriska trieciena risks no elektriskam iericém vai
elementiem zem sprieguma. Ir |oti svarigi, lai
nemtu véra, ka antistatiski apavi nevar nodrosinat
pietiekamu aizsardzibu no elektribas trieciena, jo
ievada tikai elektrisko rezistenci starp pédam un
virsmu.

Gadijuma, kad elektriska trieciena risks nav pilnigi
likvidéts, nepiecieSami ir turpmakie lidzekli riska
novérdanai. leteicams, lai tadi lidzekli un turpmak
minéti pétijumi batu nelaimes gadijumu novérsa-
nas programmas daja darba vieta. leteicams, lai
izstraddjuma elektriska rezistence, sakara ar
pétijumiem, nodrosinot nepiecieSamu antistatisku
efektu, visa lietosanas laikd bltu zemaka par 1000
MQ. Jaunam izstradajumam elektriskas rezistences
apakséja robeza tika noteikta 100 kQ limeni, lai
nodrosinatu ierobeZotu aizsardzibu pret bistamiem
elektriskiem triecieniem vai uzliesmo3anu elek-
triskas ierices, kas strada ar spriegumu lidz 250 V,
bojajumu gadijuma. Bet lietotajiem ir nepiecieSami
nemt véra, ka noteiktos apstaklos apavi nevar
garantét attiecigu aizsardzibu, tapéc lietotaja
drosibai jabat izmantoti papildus aizsarglidzekli.
Apavu elektriska rezistence var mainities péc apavu
liekS8anas, piesarnosanas vai paklausanas mitru-
mam. Apavi nevar pildit savu planotu funkciju, ja ir
lietoti mitros apstak|os. Ir Joti svarigi, lai censtos, lai
apavi pilditu savu planotu ladinu izvadisanas
funkciju un garantétu aizsardzibu visa lietosanas
laika.

Rekomendéjam lietotajam, ja nepiecieSsami, noteikt
un veikt regularos un bieZos laika posmos elek-
triskas rezistence mérijumus lietoSanas vieta. I.
klases apavi var absorbét mitrumu, ja lietoti
ilglaicigi, un mitros apstaklos var uzsakt vadit
elektribu. Ja apavi ir lietoti apstakjos, kuros zoles
materials var tiks piesarnots, ieteicams, lai lietotajs
vienmér parbauditu apavu elektrisku Tpasibu pirms
nonaksanas bistama zona. leteicams, lai vietas, kur
ir izmantoti antistatiski apavi, virsmas rezistence
nevarétu nivelét apavu aizsardzibu.

Apavu lietosanas laika nav ieteicama izol&josu
elementu lietoSana starp zolém un lietotdja
pédam. Gadijuma, ja starp zoles iek$&jam dalam un
pédam ir novietots ieliktnis, ieteicams parbaudit
apavu/ieliktna savienojuma elektrisku ipasibu”.

HU Hasznalati utasitdsa

A hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
biztonsdagi utmutatot.

Modellek: - munka szandal: BHIM90XZ-xxahol a xx
—méret (39-47)

Alkalmazasa

A munkavédelmi labbeli olyan labbeli, amely
védelmi funkcidkkal rendelkezik, hogy megvédje a
felhasznalét a balesetek soran bekovetkezd
sérulésektél. Az O1 kategoriaju: alapvetd
kovetelmények + zart hatso rész + antisztatikus talp
+ energiaelnyelés a sarokrészben. A ldbbelit mindig

viselni kell, ha a felhaszndlé a fenti kockdzatoknak
lehet kitéve.

A cip$ hasznalatanak szabalyai

A cip6 kivalasztasanal tgyeljen a méretre — a
rosszul kivalasztott cipé deformalodik, ezen tul-
menden a rosszul kivalasztott méretben nem fogja
megfelelen védeni a felhasznal6t. Ne hasznaljon
szereket a labbeli jobb illesztéséhez, mert ezek a
szerek negativan hathatnak a védelem fokara és
megvdltoztathatjdk a ldbbeli tulajdonsagait. Kerilje
a cip6 atdzasat, atazas esetén szaritsa szo-
bahémérsékleten. A megszdradds utdn a cip6t
konzervélni kell. Hasonldéan, a hasznalat befe-
jezésekor minden alkalommal a cipét ki kell tisztita-
ni és konzervalni kell. A bércip6t mosni nem
szabad, mert a mosas soran a bér elvesziti rugal-
massagat, kifakul és elrepedezik. A tép6zéras cip6t
kinyitott allapotban kell felvenni és levenni.
Tisztitasa és karbantartasa

A munka befejezése utan a cipé felsé részét a
kovetkez6 médon kell tisztitani:

- velirbér — tisztitsa kefével, ne hasznéljon tisztitd
szert

- cserzett bér — tisztitsa szappanos vizben éztatott
nedves ruhdval, ne haszndljon szerves olddszerek-
et.

A nedves cip6t szobahémérsékleten széritsa, majd
vigye fel a cip6pasztat. A cserzett bSrb6l készilt
cip6hoz hasznalhat a bér szinével azonos szin(i
pasztdt vagy krémet, viszont a velir és nubuk
b6rh6z hasznaljon aeroszolos impregndld szert
Tarolas, raktarozasi szabalyok, széllitas, csomagolas
A cip6 kartondobozba keriil csomagolasra. A cip6t
lehetdség szerint tarolja az eredeti csomagolasban,
szellGztetett, zart, szdraz, nedvességtdl védett
helyiségben, héforrastdl (pl. fltstesttsl) és vegy-
szerektdl tavol. A raktdrozasi hémérséklet nem
|épheti tul a 5-24°C értéket. A raktarozasi idGszaka
nem |épheti tul a 2 év. A tarolas és a szallitas sordn
a cip6t nehéz termékekkel vagy anyagokkal nem
szabad leterhelni, mert az megrongélhatja a cip6t.
Eredeti csomagoldsban szallitandé.

Hulladékkezelés

A hasznalt cipbket, ruhdkat és textilidkat csak a
helyi elGirasoknak megfelelGen, kijelolt szelektiv
gy(ljtéhelyeken vagy specidlis konténerekben
szabad elhelyezni. Tilos a textilhulladékot vegyes
hulladékot tartalmazd konténerekbe dobni.
Tartéssagi id6

Normal haszndlat mellett a labbeli kopds jelei 6
hénap és 1 év kdzétt jelentkeznek

A haszndlat el6tt minden alkalommal ellenérizze
annak allapotat. A cip6t a haszndlati és védd
funkcidi elveszitése utan nem szabad hasznalni! A
cipé haszndlati és védS funkcidi elveszitése
kuléndsen: a talp és a fels6rész, vagy a jarofelulet
és a cipbtalp szétvélasa, a varras megsériilése, a
zarak megsérilése, a fedGanyag elkopasa, a talp
kidllé bordazatanak elkopdsa, az Gsszetevd részek
mechanikus sériilései. Sériilés észlelése esetén a
sérilt cipd nie hasznalja, cserélje ki Ujra.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, Ol FO SR,
BHIMOIOXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, gyartva a
Kindban

Ahol:

Dedra — a gyartd jeldlése

39-47 — cipé mérete

CE — a terméket megvizsgaltdk és az megfelel az az
Eurdpai Unid terlletén érvényes elGirdsoknak

2575 - tipusvizsgélat elvégzéséért felelGs tanusitod
szervezet bejegyzési szdma

01 FO SR, — a biztonsagi cip6 1SO 20347:2021
szabvany szerinti besoroldsa;

01 - alapvetd kovetelmények + zart hatsé rész +
antisztatikus talp + energiaelnyelés a sarokrészben
FO — a talp kilsé rétegének ellendllasa a fiit6olajjal
szemben;

SR — csuszasalldsag sima acél feltleten glicerinnel.
BHIM9OXZ-xx/Xxxx — a gyarto jeldlése

ISO 20347:2021 — a termék megfelel az 1SO
20347:2021 szabvany valamennyi
kovetelményének

Gyartva Kindban — szarmazasi orszag

Gyarto: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw

Elektrosztatikus tulajdonsagu védécip6

Ajanlott az anti-elektrosztatikus labbelit alkalmazni,
ha sziikség van az elektrosztatikus feltoltédés
csokkentésére az elektrosztatikus toltet elve-
zetésével oly mddon, hogy az kizarja a szikraval
torténd pl. éghetd anyagok, vagy gézok meggyul-
ladasanak veszélyét, valamint, ha nem zarhato ki
teljesen az elektromos berendezések, vagy
fesziltség alatti elemek altali elektromos dramités
kockézata. Ugyelni kell arra, hogy az anti-
elektrosztatikus cip6 nem biztos, hogy elegendd
védelmet nyujt az dramutés ellen, mivel csupan
elektromos rezisztencidt hoz létre a talp és az
padldzat kozott.

Amennyiben az elektromos dramités veszélye nem
kerult teljesen kiiktatasra, tovabbi lépéseket kell
tenni a kockazat elkeriilésére. Ajanlott, hogy ezek a
lépések és az aldbb emlitett vizsgalatok a munka-
helyi balesetek megel6zési programjanak részét
képezzék. Ajanlott, hogy a terméknek a tapasztala-
tok szerint kivanatos anti-elektrosztatikus hatast
biztosité elektromos rezisztencidja a haszndlat
teljes id8szaka alatt ne legyen kisebb 1000 MQ
értéknél. Uj termék esetén, az elektromos rezisz-

tencia alsé hatéra 100 kQ értékben kerilt
megallapitasra, hogy korlatozott védelmet tudjon
biztositani a veszélyes aramités, vagy gyulladas
ellen, a 250V fesziiltséggel tizemel§ eletromos
berendezés meghibdsodasa esetén. A felhasznalok-
nak tudatukban kell lennie, hogy meghatarozott
korilmények kozott a labbeli nem nydjt megfeleld
védelmet és a felhasznalé védelme érdekében
tovabbi dvatossagi intézkedések megtételére van
szilkség. A labbeli elektromos rezisztencidja
hajlitas, szennyez6dés, vagy nedvesség hatasara
nagy mértékben megvaltozhat. A labbeli nem
teljesiti a kivanatos funkcidkat, ha nedves kérnye-
zetben kertl viselésre. Ebbd| kifolydlag torekedni
kell rd, hogy a labbeli teljesitse a kivanatos funk-
cioit és vezesse el az elektromos téltetet, valamint
biztositsa a védelmet a haszndlat teljes
idGszakaban.

Ajanlott a felhaszndlé szamdra, amennyiben az
szilkséges, hogy a haszndlat helyén rendszeresen
és gyakran végezzen elektromos rezisztenia
méréseket. Az | osztdlyu labbeli felszivhatja a
nedvességet, amennyiben hosszantartéan kerul
hasznalatra, nedves korilmények kézott aramve-
zetd labbelivé valhat. Amennyiben a labbeli olyan
koriilmények kozétt keril hasznalatra, ahol a
cip6talp anyaga szennyezddik, ajanlott, hogy a
felhasznald a veszélyes terlletre lépés el6tt min-
den alkalommal ellenérizze a labbeli elektromos
tulajdonsagait. Ajanlott, hogy az anti-
elektrosztatikus cip6 viselésének helyén a padlézat
rezisztencidja ne legyen képes kiiktatni a labbeli
altal nyujtott védelmet.

A labbeli viselésekor nem ajanlott szigetelést
betenni a cipétalp és a felhaszndld talpa kozé.
Amennyiben a cip6talp belsé oldala és a talp kozé
betét keriilt behelyezésre, ajénlott a cip6/betét
egyuttes elektromos tulajdonsagait ellendrizni.

RO Instructiunea de utilizare

Tnainte de utilizare cititi cu atentie instructiunea de
utilizare

Modele: sandale de lucru: BHOM90XZ-xxunde xx —
marimea (39-47)

Utilizare

Tncaltamintea de lucru este incaltdmintea care are
caracteristici de protectie concepute pentru a
proteja utilizatorul impotriva accidentelor care ar
putea surveni in timpul accidentelor. inciltdmintea
din categoria O1: cerinte de baza + spate inchis +
incdltaminte antistatica + absorbtie de energie in
zona clcdiului. Tnciltdmintea trebuie purtatd
intotdeauna atunci cand utilizatorul poate fi expus
la riscurile mentionate mai sus.

Principiu de utilizare a incdltdmintei

La alegerea incaltamintei trebuie sa alegeti mari-
mea potrivitd — incaltamintea de o marime nepo-
trivita se deformeazd, de asemenea incdltamintea
de o marime nepotri nu protejeaza suficient pe
utilizator. Nu trebuie utilizate mijloace care ajuta la
o mai repede ajustare a incaltamintei cu forma
talpii, astfel de mijloace pot avea un efect negativ
asupra gradului de protectie precum si pot schim-
ba propietitiile inciltdmintei. Tnciltdmintea
trebuie feritd de infiltrarea umiditatii, in cazul
infiltrarii  umiditatii uscati-o la temperatura
camerei. Dupd uscare fincdltdmintea necesita
intretinere. De asemenea dupd terminarea uti-
lizdrii, de fiecare datd fincdltamintea trebuie
curatata si supusa intretinerii. Tnciltdmintea din
piele nu se va spala deoarece spalarea pricinuieste
pierderea elasticitatii, decolorarea si craparea.
Tncaltamintea cu sistem de inchidere cu arici se va
ncalca si descalca cu sistemul de inchidere cu arici
deschis.

Modul de curdtare si intretinere

Dupd terminarea muncii, suprafata exterioard a
incaltdmintei murdare executatd din:

- pielea din velur — curatati cu o perie fard utiliz-
area oricarui produs de curdtare

- piele naturald netedd - curdtati cu o carpa
inmuiatd in apd cu sapun, nu folositi solventi
organici.

Tncaltamintea umeda lasati la temperatura camerei
pand la uscare, apoi ungeti cu cremd pentru
incaltdminte. Pentru incdltdmintea din pielea
naturald neteda se poate utiliza creme in culoarea
pielii sau produse incolore, velur si nubuk utilizati
impregnate in forma de aerozol.

Pastrare, depozitare, transport, ambalaj
Tncaltdmintea este ambalata in cutie din carton.
Tncaltdmintea trebuie pastratd pe cat posibil in
ambalaj original, in fincdperi ventilate, inchise,
uscate, asigurate mpotriva infiltrdrii umiditatii,
departe de sursa de incdlzire ( de ex. calorifer) si
mijloace chimice. Temperatura de depozitare nu
trebuie s3 depdseascd 5-24°CPerioada de
depozitare nu trebuie si depédseascd 2 ani.ln
timpul depozitdrii sau transportului nu este voie sa
presati incdltdmintea cu alte produse sau materiale
grele deoarece asta poate deteriora incaltamintea.
Transportati in ambalajul original.

Eliminarea deseurilor

Tncaltdmintea, imbricimintea si textilele uzate
trebuie aruncate numai in punctele de colectare
selectivd desemnate sau in containere speciale, in
conformitate cu reglementarile locale. Este inter-
zisd aruncarea deseurilor textile in containere
pentru deseuri mixte.

Perioada de valabilitate

n conditii normale de utilizare, semnele de uzura
ale incdltamintei apar intre 6 lunisi 1 an.

De fiecare datd, inainte de a utiliza incdltamintea
trebuie sa verificati starea acesteia. Nu puteti
utiliza incaltdmintea care pierde propietatiile de
utilizare si protejare. Simptomele de pierdere a
propietatiilor de utilizare si de protejare sunt in
special: separarea talpii de partea de sus sau
stratul exterior al talpii de partea principala a
talpii, deteriorarea cusaturii, deteriorarea sis-
temului de inchidere, stergerea materialului de
suprafatd, stergerea partii antiderapante a talpii,
deteriorari mecanice ale componentelor. Tn cazul
constatdrii  unor  deteriordri nu utilizati
incaltdmintea deteriorata inlocuiti cu una noua.
Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIM9OXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, fabricat in
China

Unde:

Dedra — marcarea producatorului; 39-47 — mari-
mea incdltamintei; CE — produsul a fost supus
procedurilor de evaluare a conformitatii si
indeplineste standardele obligatorii pe terenul
Uniunii Europene

2575 — nr organismului de notificare, responsabil
pentru efectuarea examinarii de tip

01 FO SR, — clasificarea incdltamintei de siguranta
conform cu standardul ISO 20347:2021

01 - cerinte de baza + spate inchis + incdltaminte
antistatica + absorbtie de energie in zona calcaiului
FO - rezistentd la combustibilul lichid al talpii
exterioare;

SR - rezistentd la alunecare pe otel neted cu
glycerol

BHIM9OXZ-xx/Xxxx — marcarea producatorului

ISO 20347:2021 - produsul indeplineste toate
cerintele standardului 1ISO 20347:2021

Fabricat in China —tara de origine

Producator: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw

Pentru incaltaminte cu proprietati electrostatice
Se recomandd ca incdltamintea antielectrostatica
sa fie utilizatd cand este necesara reducerea
posibilitatii incarcdrii electrostatice, prin fin-
depdrtarea sarcinilor electrostatice, in asa mod de
a exclude pericolul aprinderii de la scantei de ex.
substante inflamabile si vapori precum si atunci
cand nu este complet exclus riscul de soc electric
provocat de catre aparate electrice sau elemente
care se afld sub tensiune. Trebuie remarcat faptul
ca incaltdmintea antielectrostaticd nu poate sa
asigura o protectie suficientd impotriva socurilor
electrice deoarece introduce numai rezistenta
electricd intre talpa si substrat.

Dacd riscul de electrocutare nu a fost complet
eliminat sunt necesare masuri suplimentare in
scopul eliminarii riscului. Se recomanda ca astfel
de mdsuri precum si cercetariile mentionate mai
jos sd constitue o parte din programul de preve-
nire a accidentelor la locul de munca. Se recoman-
da ca rezistenta electrica a produsului, conform cu
experienta, sa asigura pe toata durata de utilizare
un efect anitielectrostatic mai mic de 1 000 MQ. Tn
scopul asigurdrii unei protectii limita impotriva
socului electric periculos sau impotriva aprinderii
in situatia deteriordrii aparatelor electrice care
functioneaza sub tensiunea de 250 V, s-a stabilit
limita inferioard de rezistentd electrica pentru
produsul nou la un nivel de 100 kQ. Cu toata asta,
utilizatorii trebuie sa fie congtienti de fapta cd in
anumite conditii incaltamintea poate sa nu constit-
ue o protectie adecvata si deacea pentru protectia
utilizatorului trebuie intotdeuna luate masuri de
precautie suplimentara. Rezistenta electrica a
incaltamintei poate sd se schimba in mod semnifi-
cativ in urma indoirii, murdaririi sau din cauza
umezelii. Aceasta incdltdminte nu indeplineste in
conditii de umezeald functia sa stabilitd in timpul
purtdrii. Prin urmare, este necesar sa se depuna
eforturi pentru ca incaltdmintea sa indeplineasca
functia sa stabilita de indepdrtare a sarciniilor si sa
asigure protectia pe toata durata de utilizare.

Se recomandd utilizatorului, dacd va fi necesar,
stabilirea si executarea la locurile de utilizare in
intervale regulate si frecvente, masuratori de
rezistenta electrica. Incaltdminte de clasi | poate
s absoarbd umiditatea dacd este purtatd pe o
perioadd mai lungd iar in mediu umed poate
deveni incaltdminte conductoare. Daca
incdltdmintea este utilizatd in conditii in care
materialul tdlpii se murddreste se recomandd ca
utilizatorul sd verifice intotdeauna fnainte de a
intra in zona periculoasa propietatiile electrice ale
incéltdmintei. Se recomanda ca in locurile in care
se utilizeazd incdltaminte  antielectrostatica,
rezistenta electricd a substratului sa nu fie in stare
de a nivela protectia asigurata de incaltaminte.

n timpul purtarii incéltdmintei nu se recomanda
introducerea fintre talpa utilizatorului si brant
elemente de izolare. Daca intre partea interioara a
brantului si talpa este fixat un adoas se recomanda
verificarea proprietatilor electrice ale sistemului
ncéltdminte/adoas”.

SI Navodila za uporabo

Pred uporabo natan¢no preberite navodila za
uporabo.

Modeli: - BHOM9O0XZ-xx, kjer xx - velikost (39-47)
Uporaba:

Delovna obutev je obutev z zas¢itnimi lastnostmi,



ki so namenjene zas¢iti uporabnika pred poskodba-
mi, ki bi lahko nastale med nesre¢ami. Obutev
kategorije O1: osnovne zahteve + zaprta zadnja
stran + antistati¢na obutev + absorpcija energije v
petnem delu. Obutev je treba vedno nositi, kadar
je uporabnik izpostavljen zgoraj navedenim tvegan-
jem.

Nacela uporabe obutve

Pri izbiri obutve se prepriajte, da je velikost
pravilna - slabo prilegajoca se obutev se deformira,
obutev slabo prilegajoce se velikosti pa uporabnika
morda ne bo ustrezno zascitila. Ne uporabljajte
sredstev, ki omogocajo hitreje prilagajanje obutve
obliki stopala, saj lahko taksna sredstva negativno
vplivajo na stopnjo zas€ite in spremenijo lastnosti
obutve. Izogibajte se mokri obutvi, e je mokra, jo
posusite pri sobni temperaturi. Po suSenju je treba
obutev vzdrzevati. Prav tako je treba obutev po
uporabi vsaki¢ znova ofistiti in vzdrzevati. Usnjene
obutve ne smete prati, saj pranje naredi usnje
neelasti¢no ter povzroti razbarvanje in razpoke. Ce
gre za obutev z velcro zapenjanjem, jo je treba
obuti in sleci, ko je odpeta.

Ciscenje in vzdrievanje

Po kontanem delu zgornji del umazane obutve iz:

- velur usnje - otistite s krtato brez uporabe
Cistilnih sredstev

- zrnatega usnja, tkanine - ofistite z vlazno krpo,
namoceno v milnico, brez uporabe organskih topil.
Vlazno obutev pustite pri sobni temperaturi, da se
posusi, nato pa nanesite loscilo za ¢evlje. Za obutev
iz zrnatega usnja se lahko uporabljajo los¢ila in
kreme v barvi usnja ali brez barve, medtem ko se
obutev iz velurja in nubuka lahko obdela z impre-
gnacijskimi sredstvi v spreju.

Pravila skladis¢enja, prevoza in pakiranja

Obutev je pakirana v kartonski Skatli. Obutev je
treba shranjevati ¢im bolj v originalni embalazi, v
zraénih, zaprtih in suhih prostorih, zas¢itenih pred
zmocenjem, stran od virov toplote (npr. radiator-
jev) in kemikalij. Temperatura skladis¢enja ne sme
presegati 5-24 °C. Cas skladié¢enja ne sme biti daljsi
od 2 let. Pri skladis¢enju ali prevozu obutve ne
zmeckajte z drugimi teZjimi izdelki ali materiali, saj
lahko to poskoduje obutev. Prevazajte v originalni
embalazi.

Odstranjevanje odpadkov

Rabljena obutev, obladila in tekstil je treba odlagati
izkljuéno na za to namenjenih mestih za selektivno
zbiranje ali v posebnih zabojnikih, v skladu z
lokalnimi predpisi. Odlaganje tekstilnih odpadkov v
zabojnike za mesane odpadke je prepovedano.

Rok trajanja

Ob normalni uporabi se znaki obrabe obutve
pojavijo v 6 mesecih do 1 leta.

Vsaki¢ pred uporabo preverite stanje obutve. Ce
obutev izgubi svoje funkcionalne in zasCitne
lastnosti, je ne smete uporabljati! Znaki izgube
uporabnih in zascitnih lastnosti obutve so zlasti:
lo¢itev podplata od zgornjega dela ali tekalne plasti
od glavnega dela podplata, poskodbe Sivov,
poskodbe pritrdilnih elementov, obraba zgornjega
materiala, obraba izboklin spodnjega reliefa,
mehanske poskodbe sestavnih delov. Ce odkrijete
poskodbe, poskodovane obutve ne uporabljajte,
temvec jo zamenjajte z novo.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIM9OXZ-xx/Xxxx, 1SO 20347:2021, izdelano na
Kitajskem, kjer:

Dedra - etiketa proizvajalca

39-47 - velikost ¢evlja

CE - za izdelek je bila opravljena ocena skladnosti in
izpolnjuje standarde, ki se uporabljajo v Evropski
uniji

2575 - Stevilka priglasenega organa, odgovornega
za preskusanje tipa

01 FO SR, - klasifikacija poklicne obutve v skladu s
standardom 1SO 20347:2021;

01 - osnovne zahteve + zaprta zadnja stran +
antistati¢na obutev + absorpcija energije v petnem
delu

FO — odpornost podplata proti gorivu;

SR — odpornost proti zdrsu na gladkem jeklu z
glicerolom

BHIMO90XZ-xx/Xxxx - oznaka proizvajalca

ISO 20347:2021 - izdelek izpolnjuje vse zahteve
standarda 1SO 20347:2021

Proizvedeno na Kitajskem - drzava porekla
Proizvajalec: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw

Za obutev z elektrostati¢nimi lastnostmi
Priporocljivo je, da se obutev z antielektrostati¢ni-
mi lastnostmi uporablja, kadar je treba zmanjsati
moznost elektrostaticnega naboja z odvajanjem
elektrostati¢nih nabojev, da se izklju¢i nevarnost
vziga z iskrami, npr. vnetljivih snovi in hlapov, ter
kadar ni popolnoma izklju¢ena nevarnost elek-
tricnega udara zaradi elektricne opreme ali delov
pod napetostjo. Vendar je treba opozoriti, da
antielektrostatiécna obutev ne more zagotoviti
zadostne zascite pred elektriénim udarom, saj med
stopalom in tlemi ustvarja le elektri¢éno upornost.
Ce tveganje elektritnega udara ni popolnoma
izklju¢eno, so potrebni dodatni ukrepi za prepreci-
tev tveganja. Priporocljivo je, da so tak$ni ukrepi in
spodaj navedeni preskusi del programa za pre-
precevanje nezgod na delovhem mestu. Pripo-
rocljivo je, da je elektriéna upornost izdelka, glede
na izkusnje za zagotavljanje Zelenega antielektro-

statitnega ucinka, nizja od 1.000 MQ v celotni
Zivljenjski dobi. Za nov izdelek je bila spodnja meja
elektritne upornosti dolo¢ena na 100 kQ, da se
zagotovi omejena za$¢ita pred nevarnim el-
ektricnim udarom ali pred viigom v primeru
poskodbe elektricne naprave, ki deluje pri
napetosti do 250 V. Vendar se morajo uporabniki
zavedati, da obutev pod dolocenimi pogoji morda
ne bo zagotavljala zadostne zailite, zato je treba
vedno sprejeti dodatne varnostne ukrepe za
za$¢ito uporabnika. Elektri¢na upornost obutve se
lahko  zaradi upogibanja, onesnaZenja ali
izpostavljenosti vlagi znatno spremeni. Tak$na
obutev ne opravlja svoje predvidene funkcije, ¢e jo
nosite v vlaznih razmerah. Zato si je treba priza-
devati, da obutev izpolnjuje svojo predvideno
funkcijo odvajanja naboja in zagotavljanja zascite
ves Cas uporabe.

Uporabniku svetujemo, da po potrebi vzpostavi in
izvaja meritve elektri¢ne upornosti v rednih in
pogostih ¢asovnih presledkih na mestu uporabe.
Obutev razreda | lahko absorbira vlago, ¢e se nosi
dlje casa, in lahko postane prevodna v mokrih in
vlaznih razmerah. Ce se obutev uporablja v razme-
rah, ko se material podplata onesnazi, je pripo-
rodljivo, da uporabnik vedno preveri elektricne
lastnosti obutve, preden vstopi na nevarno ob-
mocje. Priporoéljivo je, da na obmogjih, kjer se
uporablja antielektrostati¢na obutev, upornost tal
ne more izniciti zascite, ki jo zagotavlja obutev.

Pri noSenju obutve ni priporocljivo vstavljati
izolacijskih elementov med vlozek in uporabnikovo
stopalo. Ce se med notranjo stran podplata in
stopalo vstavi vlozek, je priporocljivo preveriti
elektri¢ne lastnosti sistema obutve/podplata".

HR Navod k poufziti

Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte uzivatel-
skou pfirucku.

Modely: - profesionalni boty: BHOM90XZ-xx kde xx
— velikost (39-47)

aplikace

Radna obuca je obuda koja ima zastitna svojstva
namijenjena zastiti korisnika od ozljeda koje bi
mogle nastati tijekom nezgoda. Obuca kategorije
O1: osnovni zahtjevi + zatvorena leda + anti-
staticka obuéa + apsorpcija energije u podrucju
pete. Obucu treba uvijek nositi kada korisnik moze
biti izloZen gore navedenim rizicima.

Pravidla pouzivani obuvi

PFi vybéru obuvi byste méli pfizplsobit velikost -
nepadnouci obuv se deformuje a obuv nespravné
velikosti nemusi uZivatele dostate¢né chranit.
NepouZivejte zadné prostiedky, které umoznuji
rychlejsi pfizplsobeni boty tvaru nohy, protoZe
takové prostfedky mohou negativné ovlivnit
stupen ochrany a zménit vlastnosti obuvi. Vyhnéte
se promoceni bot, pokud jsou mokré, suste je pfi
pokojové teploté. Po vysuseni je tfeba obuv
udrZovat. Obdobné by se po pouZiti méla obuv
pokazdé vycistit a udrZovat. KoZena obuv by se
neméla prat, protoZe prani zbavuje kiOZi jeji
pruznosti a zplisobuje zménu barvy a praskéni. V
pfipadé bot se zapindnim na suchy zip by se mély
nazouvat a zouvat rozepnuté.

ZpUsob ¢isténi a udrzby

Po ukonceni prace sejméte vrchni dil znecisténé
obuvi z:

- velurova kize - Cistéte kartdackem bez pouziti
jakychkoli ¢isticich prostiedk(

- licova kuaze, tkaniny - Cistéte vlhkym hadfikem
namoc¢enym v mydlové vodé, bez pouZiti orga-
nickych rozpoustédel.

VIhké boty nechte uschnout pfi pokojové teploté a
poté naneste krém na boty. Na obuv z licové usné
muzZete pouzZit pasty a krémy v barvé kize nebo
bezbarvé prostiedky, zatimco na velur a nubuk
muZete pouZit impregnace ve formé aerosoll.
Zasady skladovani, skladovani, prepravy, baleni
Obuv je balena v kartonové krabici. Obuv skladujte
pokud mozno v plvodnim obalu, ve vzdu$nych,
uzavienych, suchych mistnostech, chranénych
pred navlhnutim, mimo zdroje tepla (napf. radiato-
ry) a chemikdlii. Skladovaci teplota by neméla
prekrocit 5-24°C. Doba skladovéni by neméla
pfesahnout 2 roky. Béhem skladovani nebo
pFepravy obuv nedrtte jinymi t&z8imi vyrobky nebo
materidly, mohlo by dojit k poskozeni obuvi.
Pfeprava v origindlnim baleni.

Odlaganje otpada

Rabljene cipele, odjecu i tekstil treba odlagati
samo na oznafenim mjestima za odvojeno priku-
pljanje ili u posebnim spremnicima, u skladu s
lokalnim propisima. Zabranjeno je odlaganje
tekstilnog otpada u spremnike za mijesani otpad.
Skladovatelnost

PFi béZném pouZivani se ptiznaky opotfebeni obuvi
objevuji béhem 6 mésici az 1 roku.

Pred kazdym pouZitim obuvi zkontrolujte jeji stav.
Pokud obuv ztrati své funkcni a ochranné vlast-
nosti, nesmi se pouzivat! Mezi pfiznaky ztraty
funkénich a ochrannych vlastnosti obuvi patfi
zejména: oddéleni podesve od svrsku nebo naslap-
né vrstvy od hlavni ¢asti podedve, poskozeni 3va,
poskozeni zapinani, odfeni svrchniho materialu,
odér vystupky spodni plastiky, mechanické poskoz-
eni soudasti. PFi zjisténi poskozeni nepouzivejte
poskozené boty, vymérite je za nové.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMO9OXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, vyrobeno v

Cing, kde:

Dedra — oznaceni vyrobce

39-47 - velikost bot

CE — vyrobek prosel posouzenim shody a splriuje
normy platné v Evropské unii

2575 — Cislo notifikované osoby odpovédné za
provedeni prezkou$eni typu

01 FO SR, - Klasifikace pracovni obuvi podle 1SO
20347:2021;

O1 - osnovni zahtjevi + zatvorena leda + anti-
staticka obuéa + apsorpcija energije u podrudju
pete

FO - Otpornost potplata na loZivo ulje;

SR - Otpornost na klizanje na glatkom celiku s
glicerolom

BHIMOIOXZ-xx/Xxxx — oznadeni vyrobce

ISO  20347:2021 - vyrobek spliiuje vsechny
pozadavky normy 1SO 20347:2021

Vyrobeno v Ciné - zemé ptvodu

Vyrobce: Dedra Exim Sp. z 0. 0., ul. 3 Mdje 8, 05-
800 Pruszkéw

Pro obuv s elektrostatickymi vlastnostmi
Antistatickou obuv se doporucuje pouzivat, kdyzZ je
nutné sniZit mozZnost elektrostatického nabiti
vybijenim elektrostatickych ndbojt, aby se vyloudi-
lo nebezpeéi vzniceni od jiskry, napf. hoflavych
latek a vypar(, a pfi nebezpedi uUrazu elektrickym
proudem zplsobené pfistroji neni zcela vylouce-
no.elektrické nebo Zivé soucdsti. Upozorriujeme
viak, Ze antistatickd obuv nemuZe poskytnout
dostate¢nou ochranu ny proti Urazu elektrickym
proudem, protoZe pouze zavadi elektricky odpor
mezi chodidlo a zem. Pokud nebylo riziko drazu
elektrickym proudem zcela eliminovéno, jsou
nutna dal3i opatfeni, aby se tomuto riziku zabrani-
lo. Doporuduje se, aby tato opatfeni a niZze uve-
dené testy byly souéasti programu prevence
pracovnich draz(. Doporuéuje se, aby elektricky
odpor vyrobku podle zkuSenosti pro zajisténi
pozadovaného antistatického Gcinku byl po celou
dobu pouzivani niz$i nez 1 000 MQ. U nového
produktu je spodni hranice elektrického odporu
nastavena na 100 kQ, aby byla zajiSténa omezena
ochrana proti nebezpe¢nému Urazu elektrickym
proudem nebo vzniceni v pfipadé poskozeni
elektrického zafizeni pracujiciho pfi napéti do 250
V. UZivatelé by si vS§ak méli uvédomit, Ze pod za
uréitych  podminek nemusi obuv poskytovat
dostate¢nou ochranu a vidy by méla byt pfijata
dalsi opatieni k ochrané uzivatele. Elektricky odpor
obuvi se muze vyrazné zménit v disledku ohybani,
znetisténi nebo vystaveni vlhkosti. Tato obuv
nepini svou zamyslenou funkci pfi noSeni ve
vlhkych podminkach. Je proto nutné zajistit, aby
obuv plnila svou zamyslenou funkci odvadéni
z4téZe a poskytovala ochranu po celou dobu
pouzivani.

UZivateli se doporucuje, aby v pfipadé potieby
zaved| a provadél méreni elektrického odporu v
pravidelnych a Castych intervalech v misté pouziti.
Obuv tfidy | mGze pf¥i dlouhodobém no3eni absor-
bovat vlhkost a ve vlhkych a mokrych podminkach
se mUze stat vodivou. Pokud je obuv pouzZivana v
podminkach, kdy dochazi ke kontaminaci materidlu
podesve, doporucuje se, aby uZivatel vidy pred
vstupem do nebezpecéného prostoru zkontroloval
elektrické vlastnosti obuvi. V mistech, kde se
pouZivd antistatickd obuv, se doporucuje, aby
odpor zemé nemohl eliminovat ochranu posky-
tovanou obuvi.

PFi noSeni obuvi se nedoporucuje vkladat izolacni
prvky mezi stélku a nohu uZivatele. Pokud je mezi
vnitfni ¢ast podrazky a chodidlo umisténa vlozka,
doporucuje se zkontrolovat elektrické vlastnosti
systému boty/vloZky.

BG UHCcTpyKuum 3a ynotpeba

Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba npeau ynotpeba.

Mogenn: - npodecuoHanHn  nonyobysku:
BHIMO90XZ-xx KbAeTo xx - pasmep (39-47)
MpunoxeHwne:

PaboTHuTe 06yBKM ca OB6YBKM, KOUTO UMaT
3alMTHN  XapaKTEPUCTUKKM, NpejHasHayeHu Aa
npeanassar NoTpe6uTena OT HapaHABAaHUA, KOUTO
MoraT 4a Bb3HUKHAT Npu MHUMAEHTU. O6yBKUTE OT
KaTeropua O1: OCHOBHM M3UCKBaHWA + 3aTBOPeHa
3a/lHaTa YacT + aHTUCTaTMYHN O0BYBKM + eHepruitHa
abcopbuma B obnactta Ha nertata. O6yBKkuTe
TpAbBa fla ce HOCAT BUHAryW, KoraTo noTpebutenat
Moxe fa 6ble M3N0KEeH Ha ropenocodeHuTe
puckose.

MpuUHUMNK Ha U3non3BaHe Ha obyBKUTe

Korato nsbupate o6yBku, ysepeTe ce, e pasmepbT
e npasuneH - 3ne npunarawmte ob6yBKkM ce
Aedopmupar, a 0byBKUTE B 3/1€ NpuAsraly pasmep
MOXe A3 He 3alMTaBaT afjeKBaTHO notpebutens.
He n3nonssaiite cpeacTBa, KOWUTO NO3BONABAT Ha
obyBKaTa Aa ce agantupa no-6bp3o kbm dopmara
Ha CTbManoTo, TaKkMBa CpeAcTBa MoraT Ja
NOBAMAAT HeBNAroNpPUATHO Ha CTeNeHTa Ha 3aluuTa
M [a NpOMEHAT cBoiicTBaTa Ha ob6yBKaTa.
M3barsaiiTe MOKpeHeTO Ha O06yBKMTe, ako ca
MOKpM, M3cyleTe M Npu CTailHa Temneparypa.
Cnep  wuscbxBaHe obyBkuTe TpaA6Ba pJa  ce
noaAbpKar. Mo CblmA HauuH, cnes ynotpeba,
obyskuTe TpA6Ba Aa ce noanaraT Ha NOYMCTBaHe U
NOAAPbXKKA BCEKM NbT. KomeHWTe OBYBKM He
TpabBa Aa ce MMAT, Tbil KaTo MWeHeTO nNpasu
KOXXaTa HeenacTU4YHa 1 NpU4MHABa obesLBeTABaHe

M HanykeaHe. B cnyuait Ha 06yBKM C BenKpo
3aKonyaBaHe, Te TpAbGBa Aa ce obysaT M CBanAT,
KOraTo ca pa3KkonyaHu.

MoumncTBaHe 1 NOAAPbBIKKA

Cnes npuknioyBaHe Ha paboTa ropHaTa 4acT Ha
3ambpceHuTe 06yBKM, U3paboTeHu oT:

- Be/NypeHa Koxa - mouucteTe C 4eTKa, 6e3 aa
M3n0N3BaTe NOYUCTBALLM NpenapaT

- ecTecTBeHa Koa, N/iaT - NOYMCTBaliTe C BAAXKHA
Kbpra, HamoeHa CbC canyHeHa Bopja, 6e3 pa
M3N0/13BaTe OPraHUYHM Pa3TBOPUTENU.

OcraBeTe  BRaxHWTe  0ByBKM Ha  cTaitHa
TemnepaTypa Aa M3CbXHaT U Cnepd TOBa HaHeceTe
Kpem 3a 0byBKW. 3a 0BYBKUTE OT ecTeCTBEHa KoXa
MmoraT Aa ce W3non3BaT OUBETEHW B LIBAT HA KOXa
nn 6e3uBeTHU NONUTYPU U KPemoBe, a 0ByBKUTE
oT Benyp M Habyk morat Aa ce Tpetupar ¢
MMMpPEerHaTopu B cripeit.

Mpasuna 3a cbXxpaHeHu1e, TPAHCMOPT U ONaKoBaHe
O6yBkMTe ce OMakoBaT B KapTOHEHa KyTuA.
06yBKuTe TPAGBA A3 Ce CbXpaHABAT, AOKONKOTO e
Bb3MOXHO, B OPWUIMHANHATa  OMaKoBKa, B
NpOBETPUBM, 3aTBOPEHU W CyXW MOMELLEHNA,
3alWMTEHN OT HAMOKpAHE, Ja/iey OT U3TOUYHULM Ha
TonAMHa  (Hanp. pagvatopu) M XUMUKaNW.
TemnepaTypaTa Ha CbXpaHeHWe He Tpabsa Aa
HagBuwasa 5-24°C. MNepuoabT Ha CbXpaHeHue He
TpA6Ba Aa HajBuwaBa 2 roauHu. Mpu cbxpaHeHue
WAKM TpaHCMopTUpaHe He NPUTUCKaiiTe 0byBKUTe C
[PYTM NO-TEXKU NPOAYKTM WAM MaTepuanu, Toit
KaTo ToBa MONKEe A3 nospeau  obyBKWTe.
TpaHcnopTUpaiiTe B OPUTrHa HaTa OMNaKoBKa.
M3xBbpasHe Ha oTnagbuu

M3nonseaHute 0BYBKM, [APeXM U  TEKCTUNHW
usgenua Tpabsa A3 Cce  M3XBBPAAT Camo B
onpejeneHnTe 3a LENTa NyHKTOBE 3a CENEKTUBHO
cbbupaHe WMAM  CNeuManHW  KOHTeiHepu, B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3snopesbu. 3abpaHeHo
€ UM3XBLPAAHETO Ha TEKCTUAHW OTNaAbuu B
KOHTE/Hepy 3a CMeCeH! 0TNaabLM.

Cpok Ha rogHocT

Mpu HopmanHa ynmotpeba nNpusHauuTe Ha
M3HOCBaHe Ha 06yBKMTE Ce NOABABAT B pamMKuTe Ha
6 meceua o 1 roguHa.

MpoBepABaiiTe CbCTOAHMETO Ha O0BYBKUTE BCEKM
nbT npegu ynotpeba. Ako o06yBkuTe 3arybaT
NONE3HUTE CU W 3aLUTHU CBOICTBA, Te He TpAbBa
Aa ce wusnonssat! Cumntomu 3a 3aryba Ha
NONEe3HUTE U 3alUMTHUTE CBOWCTBA Ha 0byBKUTE ca
no-cneuuanHo: oTAensHe Ha NOAMeTKata ot
ropHaTa 4acT WAM Ha MPOTEKTOPHWA C/Oi OT
OCHOBHaTa 4acT Ha MnojmeTKaTa, nospeAa Ha
weBoBeTe, NOBPeAA Ha 3aKoNuankuTe, NpoTprUBaHe
Ha ropHMA maTtepuan, NPOTpUBaHe Ha MU3JaTUHUTE
Ha [JonHMA pened, MeXaHWUYHM NOBPean Ha
KOMMOHeHTUTe. AKO Ce YCTaHOBM noBpeda, He
13non3BaiiTe nospeseHNUTe 06YBKM, a T 3ameHeTe
C HOBM.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHOM9OXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, npon3sseaeHu
B KuTaii, kbaeto:

Dedra - eTUKeT Ha npou3BoauUTENs

39-47 - pasmep Ha obyBKaTa

CE - npoAyKTbT e npemuHan npe3 oOLeHKa Ha
CbOTBETCTBMETO UM OTfOBapA Ha CTaHAapTuTe,
npunoxmmu 8 Eponeiickna cbios

2575 - HOMep Ha HOTUGMUMPAHMA OpraH,
OTrOBOPEH 3a NPOBEXAAHETO Ha W3NUTBAHETO Ha
TMna

01 FO SR, - knacudukauma Ha npodecuoHanHuTe
06yBKkM B cboTBeTcTBMe C ISO 20347:2021;

O1 - OCHOBHM W3WUCKBAaHMA + 3aTBOPeHa 3afHaTa
YacT + aHTUCTaTUYHW OByBKM + eHepruitHa
abcopbumn B obnacTTa Ha neTata

FO - ycToiluMBOCT Ha BbHIWHATa NOAMETKa Ha
ropuBo;

SR - YCTOWYMBOCT Ha X/b3raHe BbPXY rNaaka
CTOMaHa C FNULEepUH
BHIMO9OXZ-xx/Xxxx -
npoussoauTens

1ISO 20347:2021 - npoAyKTLT OTrOBAapA Ha BCUYKM
M3ucKBaHmA Ha ISO 20347:2021

MpowusseaeHo B Kntaii - CTpaHa Ha Npousxoz,
MpowussoauTen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow

3a 06YBKM C €1eKTPOCTaTU4HU CBOWCTBA
MpenopbuntenHo e obyskuTe c
aHTUeNeKTPOCTaTUYHN CBOWCTBA Aa Ce U3Mo3BaT,
Korato e HeobxogMMO fAa  ce  Hamanm
Bb3MOXKHOCTTA 3a €/1eKTPOCTaTUYHO 3apex/jaHe,
KaTo ce pa3ceiiBaT e/IeKTPOCTAaTUYHUTE 3apAaM,
Taka Ye [ja Ce U3K/IUYM PUCKBLT OT 3ananBaHe OT
MCKPW, Hanp. 3anaMMu BELLECTBa W Napu, 1 Korato
PUCKBT OT TOKOB yAap, NPUYNHEH OT NeKTPUYECKO
obopysgaHe WAWM YaCTU MO/ HanpexeHue, He e
HanbAHO M3KAloYeH. Bce nak ce otbenassa, ue
aHTUeneKTpocTaTMUHUTe 06YBKM He MoraT Ja
OCUrypAT [OCTaTb4Ha 3aluuTa cpelly nopakeHue
OT e/IeKTPUYECKM TOK, Tbil KaTo Te Camo Cb3aasaT
€/1eKTPUYECKO ChNPOTUBIEHNE MEX/Y CTbNANO0TO U
3emATa. AKO  pPUCKbT OT  MopaskeHue OT
€N1eKTPUYECKM TOK HE € HaMb/IHO W3K/IoYeH, ca
HeoBX0AMMM AOMBAHUTENIHU MEPKU 3a u3barBaHe
Ha pucka. [lpenopbvyBa ce Te3n MepKu ¢
n3bpoeHnUTe no-gony TectoBe Aa 6baaT yacT oOT
nporpamara 3a NpeAoTBpaTABaHe Ha 3/10M0/YKN Ha
paboTHOTO mMACTO. MpenopbyBa Ce eNEKTPUIECKOTO
CLNPOTUBAEHME Ha MPOAYKTa, CNopes, OnWTa 3a
oCUrypABaHe Ha JKelaHWA aHTUeNeKTPoCTaTUUeH

o6o3HayeHne Ha



edekt, ga 6vge nog 1000 MQ npe3 uenus my
eKCMNoaTaUuMoHeH nepuod. 3a HOB  MPOAYKT
fonHata rpaHuua Ha €N1eKTPUYECKOTO
CcbnpoTMBAEHUe e onpeseneHa Ha 100 kQ, 3a aa ce
OCMrypW OrpaHW4eHa 3alWMTa Cpelly onaceH
@NeKTPUUECKHM yA4ap UAM OT 3ananBaHe B cAyYail Ha
noBpeaa Ha eNeKkTPUYECKO YCTPOICTBO, paboTello
Cc HanpexeHue po 250 V. Buvnpeku ToBa
notpebutenute Tpa6Ba [Ja 3HaAT, 4Ye npu
onpefeneHu ycnosua OoBYBKUTE MOXe fa He
OCUrypABaT [J0CTaTbyHa 3aljuMTa U BUHArM Tpabea
[la ce B3eMaT AOMbAHUTENHN NPEANa3HU MEPKH 33
3awmMTa  Ha  notpebutena.  EnekTpuueckoTo
CbNPOTUBAEHWE HA OBYBKMTE MOMKE Aa Ce NPOMEHM
3HAYUTENHO B PE3ynTaT Ha OrbBaHe, 3ambpcABaHe
WM NpW u3naraHe Ha Bnara. Takuea 06YBKM He
M3NbIHABAT QYHKLMWUTE CU MO NpeAHasHaueHue,
KOraTo ce HOCAT BbB BNaXHM ycnosuA. lMopaawn
TOBa € BaXKHO Ja Ce CTPeMUM Ja rapaHTupame, ye
06yBKUTE W3MBLAHABAT NpeAHasHauyeHWeTo cu Aa
pasceiiBaT 3apAaja M fa ocurypasaTt 3almTa no
Bpeme Ha uAanata ynorpe6a.

Mpenopvysa ce Ha notpebutens, ako e
HeoBX0AMMO,  Aa  YCTaHOBM W M3BbLPWN
M3MepBaHUA Ha ENeKTPUYECKOTO CbNpOTUBAEHUE
Ha pefiloBHW U YeCTM WHTepBaiu OT Bpeme B
MACTOTO Ha ynotpe6a. O6yBkuTe OT Knac | morat aa
abcopbupaT Bnara, ako ce HOCAT ABLAMO Bpeme, U
MoraT Aa CTaHaT NPOBOAALM NPU MOKPU U BAAKHM
ycnosua. AKko 0byBKWTE ce W3MO/3BaT B YCNOBMA,
npu KOWTO MaTepuanbT Ha MoAMETKaTta ce
3amMbpCABA, Ce NPEenopbyBa NOTPEBUTENAT BUHArM
fla npoBepABa eNeKTPUYECKUTE CBOMCTBA  Ha
obyBkuTe, npean [Aa Bnese B OMacHa 30Ha.
Mpenopbysa ce B 30HM, B KOMTO Ce W3nonssart
aHTUeNEeKTPOCTaTUYHN 0BYBKM, CbMPOTUBAEHUETO
Ha 3emMATa 43 He MOXe [a OTXBbP/AM 3aWuTaTa,
ocurypeHa ot obyskuTe.

Mpn HoceHe Ha O06YBKM He ce npenopbysa
NOCTaBAHETO Ha M30/M1aLUMOHHN eNeMEHTU Mexay
cTeNKaTa M Kpaka Ha notpebutens. AKo mexay
BbTpeLHaTa CTPaHa Ha XOAW/O0TO U CTbNANoTo ce
nocTaBa CTe/Ka, Ce MPenopwvyBa Jja ce NpoBepAaT
€IeKTPUUECKNUTE CBOMCTBA HA cucTemata obysKu/
ctenkmn".

UA IHCTPYKLiA 3 BUKOPUCTaHHA

ByZb nacka, yBaXKHO NpounTaiiTe iHCTPYKLto nepea,
BUKOPUCTAHHAM.

Mogeni: - HaniBuepeBuKkK npodeciitHi: BHIMIOXZ-
XX, i XX - po3mip (39-47)

3acTocyBaHHA

Pobouye B3yTTA — UEe B3YyTTA, AKE MAE 3aXMCHi
BNIACTUBOCTI, NPU3HAYEH] AN1A 3aXUCTY KOpUCTyBaYa
Bifl TPaBM, AKi MOXYTb CTAaTUCA NifJ Yac HeLWACHUX
BMNagkKie. B3yTra kateropii O1 - OCHOBHI BUMOTM +
3aKpuTa CNUHKa + aHTUCTaTU4YHE B3yTTA +
NOTNIMHAHHA eHeprii B obnacTi n'atn. B3ytra chig
3aBX/AM HOCUTW, KOAM KOPWUCTyBay Moxe 6yTu
niaAaHnit BULLLE3a3HAYEHUM PU3UKaM.

MpUHLMNM BUKOPUCTAHHA B3YTTA

Mpu BMGOpi B3YTTA NepeKoHaiTecs, WO BOHO
npasuibHO NigibpaHe 3a po3mipom - HeNpPaBuAbHO
nigibpaHe B3yTTA  JedopmyeTbca, a  B3yTTA
HenpaBUNbHOTO PO3Mipy MOXKe He 3abesneuysaTn
HaNexXHUi 3axucT KOpUCTyBaya. He
BUKOPUCTOBY#TE 3acobu, fAKi A03BONAIOTL B3YTTIO
weMAwWe aaantysatMcA 40 GOpMM  CTONMM, Taki
3ac06M MOXYTb HEraTUBHO BM/IMHYTU Ha CTyniHb
3axucTy i 3MIHUTU BNIACTMBOCTI B3yTTA. YHUKaiiTe
HAMOKaHHA B3yTTA, Yy pasi HAMOKaHHA CyWiTb npu
KIMHaTHI Temnepatypi. icna BuUCKMXaHHA B3yTTA
cnip, pornagatv. AHanorivyHO, NicAA BUKOPUCTAHHA
B3yTTA CNij WOpPa3y niaAasBaTM YMLIEHHIO Ta
pornagy. LUKipAHe B3yTTA He MOXHa npaty,
OCKINbKM  MpaHHA poBUTb  LWKIPY HErHy4Koto,
BUK/NUKAE 3MiHY KONbOpY i PO3TpicKyBaHHA. Y
BMNAAKy B3yTTA i3 3acTibKol Ha AMnydkax, Horo
cnif oaAraTy i 3HiMaTK, KoMK 3acTibKa po3cTibHyTa.
OunLeHHA Ta AorNAz,

Micna  3akiHueHHA poBOTM  BepxHIO  YacTUHY
3a6py/AHEHOrO B3yTTA, BUTOTOB/IEHOrO 3

- Be/IlOPOBOI LWKIPU - NOYMCTUTM LWiTKolO 6e3
3aCTOCyBaHHA MUIOUMX 3acobis

- 3@PHUCTOI LWKIPK, TKAHWHW - OYUCTUTU BONOTOK
raH4ipKoIo, 3MOYEHOI0 B MUILHOMY PO34MHi, 6e3
BUKOPUCTAHHA OPraHiYHUX PO3UMHHUKIB.

3anuwTe  BOMOrE  B3YTTA  MpU KiMHATHIN
TemnepaTypi AN BWUCUXaHHA, a MNOTIM HaHeciTb
Kpem ans B3yTTA. [InA B3yTTA 3 HATypanbHOI WKipK
MOXHa BUKOPWUCTOBYBATU MNOMIPONI Ta Kpemu
KONbOpY wWKipn abo 6e3bapsHi, a AnA B3yTTA 3
BE/IOPY Ta HYBYKY - a@PO30/bHI NPOCOYEHHA.
Npasuna 36epiraHHs, TPaHCNOPTYBaHHs,
naKyBaHHA

B3yTTA NaKyeTbCA B KAPTOHHY KOPOBKY. B3yTTa chig
36epiraTy, NO MOMAMBOCTI, B OPWriHa/NbHIN
YNaKoBLi, B MPOBITPIOBAHUX, 3aKPUTUX, CYXMX
NPUMILLEHHAX, 3aXULLEHUX Bif, HAMOKaHHA, noaani
BiA Mxepen Tenna (Hanpuknag, pagiaTtopis) i
XiMiYHWUX peyoBuH. Temnepatypa 36epiraHHa He
MNOBUHHA nepesuLLyBaTH 5-24°C. TepmiH
36epiraHHA He NOBMHEH NepeBMllyBaTU 2 POKW.
MNig uyac 36epiraHHA abo TPaHCNOPTYBaHHA He

npuaasnioiite B3yTTA HW1MK BAXUMMM
npeameTamu abo matepianamu, OCKINbKM Lie MOXe
npussecTu no NOWKOAXKEHHA B3yTTA.

TpaHcnopTyBaTW B OPUriHa/bHIi yNnakosL,.
YTunisauisa Bigxopais
BMKOpUCTaHe B3yTTA, OAAr Ta TeKCTUAb CAIA

YTWUNI3yBaTU BUK/IIOYHO Y CreujianbHO BiaBeAeHUX
MiCLAX ANA COPTYyBaHHA Biaxoais abo cneuianbHUx
KOHTEelHepax BiAMOBIAHO [0 MiCLEBUX MpaBwi.
3a60pOHAETLCA BMKMAATU TEKCTUAbHI Biaxoan y
KOHTEHEepU ANA 3MiLlLaHWUX BiAXOAiB.

TepmiH npuaaTHOCTI

MpU HOPManbHOMY BUKOPUCTaHHI O3HaKM 3HOCY
B3yTTA 3'ABAAOTLCA B nepiog Big 6 micauis go 1
POKYy.

MepesipaitTe  cTaH  B3yTTA  Wopasy nepeq
BMKOPUCTaHHAM. fKWO B3yTTA BTpPayae CBOI
KOPUCHI Ta 3axWCHi BNAcTUBOCTI, Or0 He MOXHa
BUKOpPUCTOBYBaTU! CUMNTOMaMM BTPaTU KOPUCHNX
i 3aXMCHUX BNAcCTUBOCTE B3yTTA €, 30Kpema:
BiAAINEHHA NiJOLWBK Bif BepXy abo NPOTEKTOPHOro
wapy  BiA,  OCHOBHOI  YacTUHWM  MigowWwBM,
NOWKOAXEHHA NpoLnBKY, MOLIKOAMKEHHA
3acTibOK, CTUpaHHA MmaTepiany Bepxy, CTUPaHHA
BUCTYNiB penbedy HU3Y, MexaHiuHi NOLKOAKEHHS
fAetaneit.  Mpu  BUABNEHHI  NOWKOMKEHb  He
BUKOPUCTOBYBATU MOLIKOAXKEHE B3YTTA, 3aMiHUTU
Ha HoBe.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMIOXZ-xx/XXXX, I1SO 20347:2021,
BMPO6HULTBO KKTail, ae:

Dedra - eTuKeTKa BUPOGHMKa

39-47 - po3mip B3yTTA

CE - NpoAyKT NpOWLIOB OLiHKY BiAMOBIAHOCTI Ta

Bignosigae cTaHAapTam, wo AitloTb B
€sponeiicbkomy Cotosi

2575 - HOMep  HOTUGIKOBAHOrO  OpraHy,
BiANOBIAANbHOTO 33  MPOBEJEHHA  TUNOBOTO
BUNPOBYBaHHA

01 FO SR, - knacudikauia npodeciiiHoro B3yTTa
signosiaHo fo 1SO 20347:2021;

Ol - OCHOBHi BMMOTM + 3aKpuTa CMWHKa +
aHTUCTaTUYHE B3YTTA + MOrMHAHHA eHeprii B
obnacri n'atn

FO - CTiMKICTb NiAOLWBM A0 Ma3yTy;

SR - CTiliKicTb A0 KOB3aHHA Ha rnajgki crani 3
rniuepuHom

BHIMOOXZ-Xx/XXXX - MO3HAYEHHA BUPOBHMKA

ISO 20347:2021 - npoAyKT BignoBigae BCiM
BMMOram ctaHaapty 1SO 20347:2021

3pobneHo B Kutai - KpaiHa noxoa)eHHa
Bupo6Huk: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw

N5 B3yTTA 3 €1EKTPOCTATUYHUMM BAACTUBOCTAMMU

PekomeHayeTbcA BUKOPUCTOBYBATU
aHTUeNeKTPOCTaTUUHE B3YTTA, KOAU HEOobXiaHO
3MEHWMUTU  MOX/IMBICTb  €NeKTPOCTaTU4HOTO

3apagy, PO3Ciloloun eN1eKTPOCTaTUYHI 3apaau, Wwob
BUK/MIOYMTM  PUBMK  3aiimaHHA  BiA,  icKop,
HanpUKNag, Nerko3aMmucTux peyoBuH i napis, a
TaKOXK KO  PUBMK  YPaKeHHA eNeKTPUUHUM
CTPpymom, BMK]lMKaHVII;I ENeKTPUYHUM
obnagHaHHAM abo CTPyMOBEAYUMMU YacTUHaMK,
He NOBHICTIO BUKAtOYeHUIA. OAHAK CNif 3a3HaunTH,
WO aHTUeNeKTPOCTaTUuHE B3YTTA HE  MOXe
3abe3neunTy AOCTATHIM 3aXUCT Bif, ypaKeHHA
€NIeKTPUYHUM  CTPYMOM, OCKINIbKM BOHO NnLue
CTBOPIOE E/IEKTPUYHMIA OMiP MiXK CTOMOIO | 3emneto.
AKWO PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM
MOBHICTIO He BUKNIOYEHUW, HEOBXIAHO BXUTK
AOAATKOBMX  3aXOAIB  ANA  WOTO  YHUKHEHHA.
PekomeHayeTbesA, WO6 Taki 3axoaM Ta HaBeAeHi
HUXYe BUNPOBYBaHHA BYNN YacTMHOIO Mporpamu
3anobiraHHA HeLWaACHUM BUNaAKam Ha poboyomy
Mmicui. PekomeHAayeTbes, Wo6 eneKkTpuuHWiA onip
BMpOBY, 3rigHO 3 AocBigOM Ana 3abe3neyeHHs
6a)XaHOro aHTWeneKTpocTaTuuHoro edekty, 6yB
Hmxkye 1 000 MOM npoOTArOM YCbOrO TEPMiHY
cnyx6u. [INA  HOBOrO BMPOBY HWXKHA Mexa
eNeKTpU4HOro onopy 6yna BCTaHOBNEHA Ha PiBHI
100 KOm, wob 3abesneuntn oBMEKEHWIt 3axucT
Bif, HeBGe3NeyHoro ypaXeHHA  eNeKTPUYHUM
cTpymom a6o Big, 3aliMaHHA B Pasi NOWKOAXKEHHA
€NIeKTPUYHOTO  MPUCTPOID, WO  Mpauoe  nig,
Hanpyroto Ao 250 B. OgHak KopucTyBayi NOBUHHI
3HaTW, WO 3a MEBHUX YMOB B3yTTA MOMeE He
3abe3neyyBaTi JOCTaTHLOTO 3aXMUCTY, TOMY 3aBX/AM
Cnif, BXWBATM [0AATKOBMX 3aXOAiB ANA 3aXMCTy
KopucTyBaya. EnekTpuuHuit onip B3yTTA MOXe
3HaYHO 3MIHWTUCA B  PEe3ynbTaTi  3rUHaHHA,
3abpyaHeHHa abo nig snaueom Bosoru. Take
B3YTTA HE BMKOHYE CBOK OYHKLO NPU HOCIHHI Y
BOJIOTUX yMOBaXx. TOMY /ly)e BaXXNMBO Hamaratmcs
3abesneuntv, Wo6 B3yTTA BWUKOHYBaNO CBOK
$YHKLjiIO pPO3CitoBaHHA 3apady i 3aXMCTy NPOTArom
YCbOTO Yacy BUKOPUCTaHHS.

KopucTtyBayesi pekomeHAyeTbCs, 33 HeobXiAHOCTI,
perynapHo i 4acTo NPOBOAUTM BUMIPIOBAHHA
€IeKTPUYHOTO  OMopy B MICLi  BUKOPUCTaHHA.
B3yTta Kknacy | Moxe NOrAMHATA BO/MOTY Npu
TpUBanoOmy HOCIHHI i Moxe cTat
CTPYMOMPOBIAHUM Y BOMOMMX | MOKPUX YMOBaX.
AKWO B3YTTA BUKOPUCTOBYETLCA B YMOBaX, KO/
maTepian nigowsn 3abpyaHIoeTbCA,
peKkomeHayeTbcA,  Wo6  KOpUCTyBay  3aBXAu
nepeBipAB €/1eKTPUYHI BNACTUBOCTI B3yTTA nepej,
BXOJOM B Hebe3sneuyHy 30Hy. PekomeHAayeTbes,
wob y  micusx, /e  BWKOPWUCTOBYETbCA
aHTWeNeKTPOCTaTUUHE B3YTTA, ONIp 3a3eMNEeHHA He
Mir 3BecTM HaHiBelb 3axucT, Wo 3abesneyyeTbea
B3yTTAM.

Mpu HOCIHHI B3yTTA He PEKOMEHAYETbCA BCTaBAATH
i30N1AUIMHI eNemMeHTM MiX YyCTinKow i cTonoto
KOpUCTyBaya. fAKWO YCTINKa po3MmilleHa  Mix
BHYTPIlLHLOKO CTOPOHOK MiAOWBK Ta CTOMOO,

peKoMeHAyeTbCA nepesipuTn
B/IaCTUBOCTI CMCTeMM B3yTTA/ycTinKa".
DE Gebrauchsanweisung

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Gebrauch sorgfaltig durch.

Modelle: - Arbeitsschuhe: BHIM90XZ-xx, wobei xx
fur die GroRe steht (39-47)

Anwendung

Arbeitsschuhe sind Schuhe mit Schutzfunktionen,
die den Benutzer vor Verletzungen schitzen
sollen, die bei Unfillen auftreten kénnen. Schuhe
der Kategorie O1 sind: Grundanforderungen +
geschlossener Zehenbereich + antistatische Schuhe
+ nergieaufnahme im Fersenbereich. Schuhe
sollten immer getragen werden, wenn der Benut-
zer den oben genannten Risiken ausgesetzt sein
kann.

Grundsatze fiir die Verwendung von Schuhen
Achten Sie bei der Auswahl des Schuhwerks auf die
richtige GréRBe — schlecht sitzendes Schuhwerk
verformt sich und kann den Trager moglicherweise
nicht ausreichend schiitzen. Verwenden Sie keine
Mittel, die das Schuhwerk schneller an die
FuRform anpassen, da diese Mittel die Schutzwir-
kung beeintrachtigen und die Eigenschaften des
Schuhwerks verdandern konnen. Vermeiden Sie,
dass das Schuhwerk nass wird. Wenn es nass
geworden ist, trocknen Sie es bei Raumtempera-
tur. Nach dem Trocknen sollte das Schuhwerk
gepflegt werden. Ebenso sollte das Schuhwerk
nach jedem Gebrauch gereinigt und gepflegt
werden. Lederschuhe sollten nicht gewaschen
werden, da das Leder dadurch unflexibel wird und
Verfarbungen und Risse entstehen kénnen. Schuhe
mit Klettverschluss sollten nur gedffnet angezogen
und ausgezogen werden.

Reinigung und PflegeNach Beendigung der Arbeit
sollte der verschmutzte obere Teil von Schuhen
aus folgenden Materialien gereinigt werden:

- Veloursleder — mit einer Birste ohne Reini-
gungsmittel reinigen

- Narbenleder, Stoff — mit einem in Seifenwasser
getrankten feuchten Tuch ohne organische
Lésungsmittel reinigen.

Feuchte Schuhe bei Raumtemperatur trocknen
lassen und anschlieRend Schuhcreme auftragen.
Fir Schuhe aus Narbenleder kénnen lederfarbene
oder farblose Polituren und Cremes verwendet
werden, wahrend Velours- und Nubuklederschuhe
mit  Spriihimpragnierungen behandelt werden
kénnen.

Regeln fiir Lagerung, Transport und Verpackung
Die Schuhe sind in einem Karton verpackt. Die
Schuhe sollten moglichst in der Originalverpackung
in gut belufteten, geschlossenen, trockenen
Rdumen, vor Nésse geschiutzt und fern von War-
mequellen (z. B. Heizkérpern) und Chemikalien
gelagert werden. Die Lagertemperatur sollte 5-24 °
C nicht Uberschreiten. Die Lagerdauer sollte 2
Jahre nicht Uberschreiten. Bei der Lagerung oder
beim Transport darf das Schuhwerk nicht mit
anderen schwereren Produkten oder Materialien
zusammengedriickt werden, da dies das
Schuhwerk beschéddigen kann. Transport in der
Originalverpackung.

Abfallentsorgung

Gebrauchte Schuhe, Kleidung und Textilien durfen
nur an dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder in
speziellen Behaltern gemaR den &rtlichen Vorschri-
ften entsorgt werden. Es ist verboten, Textilabfélle
in Mischabfallbehaltern zu entsorgen..

Haltbarkeit

Bei normalem Gebrauch treten innerhalb von 6
Monaten bis 1 Jahr Abnutzungserscheinungen am
Schuhwerk auf.

Uberpriifen Sie den Zustand des Schuhwerks vor
jedem Gebrauch. Wenn das Schuhwerk seine
Gebrauchseigenschaften und Schutzwirkung
verliert, darf es nicht mehr verwendet werden!
Anzeichen fiir den Verlust der Gebrauchsei-
genschaften und Schutzwirkung des Schuhwerks
sind insbesondere: Ablsung der Sohle vom Schaft
oder der Profilsohle vom Hauptteil der Sohle,
Beschadigung der Né&hte, Beschadigung der
Verschlisse, Abrieb des Obermaterials, Abrieb der
Profilnoppen, mechanische Beschéddigung von
Bauteilen. Bei Beschadigungen darf das Schuhwerk
nicht verwendet werden und ist durch neues
Schuhwerk zu ersetzen.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIM9OXZ-xx/Xxxx, ISO 20347:2021, hergestellt in
China, wobei:

Dedra — Herstellerzeichen

39-47 — SchuhgroRe

CE - das Produkt wurde einer Konformitatsbewer-
tung unterzogen und entspricht den in der Eu-
ropaischen Union geltenden Normen

2575 — Nummer der fir die Durchfihrung der
Typpriifung zustdndigen benannten Stelle

O1 FO SR, - Klassifizierung von Arbeitsschuhen
gemaR 1SO 20347:2021;

01 - Grundanforderungen + geschlossener Zehen-
bereich + antistatische Schuhe + nergieaufnahme
im Fersenbereich

FO — Besténdigkeit der Laufsohle gegen Heizol;

SR — Rutschhemmung auf glattem Stahl mit Gly-
cerin

BHIMOO0XZ-xx/Xxxx — Herstellerangabe

1SO 20347:2021 — Das Produkt erfiillt alle Anforde-

eNeKTPUYHI

rungen der ISO 20347:2021

Hergestellt in China — Herkunftsland

Hersteller: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw

Fur Schuhe mit elektrostatischen Eigenschaften

Es wird empfohlen, antistatische Schuhe zu tragen,
wenn die Maglichkeit elektrostatischer Aufladung
verringert werden muss, indem elektrostatische
Ladungen abgeleitet werden, um die Gefahr einer
Entziindung durch Funken, z. B. brennbare Stoffe
und Dampfe, auszuschlieRen, und wenn die Gefahr
eines Stromschlags durch elektrische Gerdte oder
stromfiihrende Teile nicht vollstandig ausgeschlos-
sen werden kann. Es ist jedoch zu beachten, dass
antistatische Schuhe keinen ausreichenden Schutz
vor Stromschlagen bieten kénnen, da sie lediglich
einen elektrischen Widerstand zwischen dem FuR
und dem Boden herstellen. Wenn die Gefahr eines
Stromschlags nicht vollstandig ausgeschlossen
werden kann, sind weitere MaRnahmen erforder-
lich, um diese Gefahr zu vermeiden. Es wird
empfohlen, solche MaRnahmen und die unten
aufgefiihrten Prufungen in ein Programm zur
Verhttung von Arbeitsunféllen aufzunehmen. Es
wird empfohlen, dass der elektrische Widerstand
des Produkts gemaR den Erfahrungen zur Gewéhr-
leistung der gewiinschten antistatischen Wirkung
wadhrend seiner gesamten Lebensdauer unter
1.000 MQ liegt. Fur ein neues Produkt wurde die
Untergrenze des elektrischen Widerstands auf 100
kQ festgelegt, um einen begrenzten Schutz vor
gefahrlichen Stromschlagen oder vor Entziindung
bei Beschadigung eines elektrischen Gerats, das
mit bis zu 250 V betrieben wird, zu gewéhrleisten.
Benutzer sollten sich jedoch bewusst sein, dass das
Schuhwerk unter bestimmten Bedingungen mogli-
cherweise keinen ausreichenden Schutz bietet und
dass zum Schutz des Benutzers stets zusatzliche
VorsichtsmaBnahmen getroffen werden sollten.
Der elektrische Widerstand von Schuhwerk kann
sich durch Biegen, Verunreinigungen oder Feuch-
tigkeitseinwirkung erheblich verdndern. Solches
Schuhwerk erfillt seine vorgesehene Funktion
nicht, wenn es unter nassen Bedingungen getragen
wird. Es ist daher unbedingt darauf zu achten, dass
das Schuhwerk seine vorgesehene Funktion der
Ableitung von elektrischer Ladung und des Schut-
zes wahrend des gesamten Gebrauchs erfullt.

Dem Benutzer wird empfohlen, bei Bedarf in
regelmaRigen und haufigen Abstdnden am Einsat-
zort Messungen des elektrischen Widerstands
durchzufiihren. Schuhe der Klasse | kénnen bei
langerem Tragen Feuchtigkeit aufnehmen und
unter nassen und feuchten Bedingungen leitfahig
werden. Wenn Schuhe unter Bedingungen verwen-
det werden, unter denen das Sohlenmaterial
verschmutzt wird, wird empfohlen, dass der
Benutzer vor dem Betreten eines Gefahrenbereichs
stets die elektrischen Eigenschaften der Schuhe
tberpruft. Es wird empfohlen, dass in Bereichen, in
denen antistatische Schuhe verwendet werden, der
Widerstand des Bodens die Schutzwirkung der
Schuhe nicht aufheben darf.

Beim Tragen von Schuhen wird davon abgeraten,
isolierende Elemente zwischen die Einlegesohle
und den FuB des Benutzers zu legen. Wenn eine
Einlegesohle zwischen die Innenseite der Sohle und
den FuR gelegt wird, wird empfohlen, die elektri-
schen Eigenschaften des Schuh-/
Einlegesohlensystems zu tberpriifen.

FR Mode d'emploi

Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant
utilisation.

Modeéles : - Chaussures de travail : BHIM90XZ-xx,
ou xx correspond a la pointure (39-47)

Utilisation

Les chaussures de travail sont des chaussures
dotées de fonctions de protection destinées a
protéger |'utilisateur contre les blessures pouvant
survenir en cas d'accident. Les chaussures de la
catégorie O1 sont : exigences de base + bout fermé
+ chaussures antistatiques + absorption d'énergie
au niveau du talon. Les chaussures doivent toujo-
urs étre portées lorsque l'utilisateur peut étre
exposé aux risques susmentionnés.

Principes d'utilisation des chaussures

Veillez a choisir des chaussures a la bonne taille :
des chaussures mal ajustées se déforment et
peuvent ne pas protéger suffisamment leur utilisa-
teur. N'utilisez pas de produits qui adaptent plus
rapidement les chaussures a la forme du pied, car
ceux-ci peuvent nuire a I'effet protecteur et modi-
fier les propriétés des chaussures. Evitez que les
chaussures ne soient mouillées. Si elles sont
mouillées, séchez-les a température ambiante. Une
fois séches, les chaussures doivent étre entretenu-
es. De méme, les chaussures doivent étre
nettoyées et entretenues aprés chaque utilisation.
Les chaussures en cuir ne doivent pas étre lavées,
car cela rendrait le cuir rigide et pourrait entrainer
des décolorations et des fissures. Les chaussures a
fermeture velcro ne doivent étre enfilées et
retirées qu'une fois ouvertes.

Nettoyage et entretien Une fois le travail terminé,
la partie supérieure sale des chaussures doit étre
nettoyée selon les matériaux suivants :

- Cuir velours : nettoyer avec une brosse sans
produit nettoyant

- Cuir grainé, tissu : nettoyer avec un chiffon



humide imbibé d'eau savonneuse, sans solvants
organiques.

Laisser sécher les chaussures humides a tempéra-
ture ambiante, puis appliquer du cirage. Pour les
chaussures en cuir grainé, il est possible d'utiliser
des cires et des crémes de couleur cuir ou incolo-
res, tandis que les chaussures en cuir suédé et
nubuck peuvent étre traitées avec des imperméa-
bilisants en spray.

Régles de stockage, de transport et d'emballage

Les chaussures sont emballées dans un carton.
Elles doivent étre stockées dans leur emballage
d'origine, dans des locaux bien ventilés, fermés et
secs, a l'abri de I'numidité et loin de toute source
de chaleur (par exemple, des radiateurs) et de
produits chimiques. La température de stockage ne
doit pas dépasser 5-24 °C. La durée de stockage ne
doit pas dépasser 2 ans. Lors du stockage ou du
transport, les chaussures ne doivent pas étre
comprimées avec d'autres produits ou matériaux
plus lourds, car cela pourrait les endommager.
Transport dans I'emballage d'origine.

Elimination des déchets

Les chaussures, vétements et textiles usagés ne
doivent étre éliminés que dans des points de
collecte prévus a cet effet ou dans des conteneurs
spéciaux, conformément a la réglementation
locale. Il est interdit de jeter les déchets textiles
dans les conteneurs a déchets mixtes.

Durée de conservation

Dans des conditions normales d'utilisation, des
signes d'usure apparaissent sur les chaussures dans
un délai de 6 mois a 1 an.

Vérifiez |'état des chaussures avant chaque utilisa-
tion. Si les chaussures perdent leurs propriétés
d'utilisation et leur effet protecteur, elles ne
doivent plus étre utilisées ! Les signes indiquant la
perte des propriétés d'utilisation et de l'effet
protecteur des chaussures sont notamment les
suivants : détachement de la semelle de la tige ou
de la semelle profilée de la partie principale de la
semelle, endommagement des coutures, endom-
magement des fermetures, abrasion du matériau
supérieur, abrasion des crampons profilés, endom-
magement mécanique des composants. En cas de
dommages, les chaussures ne doivent pas étre
utilisées et doivent étre remplacées par des
chaussures neuves.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMOOXZ-xx/Xxxx, 1SO 20347:2021, fabriqué en
Chine, ou :

Dedra — marque du fabricant

39-47 — pointure

CE — le produit a fait I'objet d'une évaluation de
conformité et est conforme aux normes en vigueur
dans I'Union européenne

2575 — numéro de I'organisme notifié responsable
de la réalisation de |'essai de type

01 FO SR, — classification des chaussures de travail
selon la norme 1SO 20347:2021 ;

01 - Exigences de base + bout fermé + chaussures
antistatiques + absorption d'énergie au niveau du
talon

FO — Résistance de la semelle extérieure au mazo-
ut;

SR — Résistance au glissement sur acier lisse avec
glycérine

BHIM90XZ-xx/Xxxx — Indication du fabricant

1SO 20347:2021 — Le produit répond a toutes les
exigences de la norme 1SO 20347:2021

Fabriqué en Chine — Pays d'origine

Fabricant : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw

Pour les chaussures aux propriétés électrostatiques
Il est recommandé de porter des chaussures
antistatiques lorsqu'il est nécessaire de réduire le
risque de charge électrostatique en dissipant les
charges électrostatiques afin d'éliminer le risque
d'inflammation par étincelles, par exemple dans le
cas de substances et de vapeurs inflammables, et
lorsque le risque d'électrocution par des appareils
électriques ou des piéces conductrices de courant
ne peut étre totalement exclu. Il convient toutefois
de noter que les chaussures antistatiques ne
peuvent pas offrir une protection suffisante contre
les chocs électriques, car elles ne font que créer
une résistance électrique entre le pied et le sol. Si
le risque d'électrocution ne peut étre totalement
exclu, des mesures supplémentaires sont nécessai-
res pour éviter ce danger. Il est recommandé
d'inclure ces mesures et les tests mentionnés ci-
dessous dans un programme de prévention des
accidents du travail. Il est recommandé que la
résistance électrique du produit soit inférieure a 1
000 MQ, conformément a l'expérience, afin de
garantir I'effet antistatique souhaité pendant toute
sa durée de vie. Pour un nouveau produit, la limite
inférieure de la résistance électrique a été fixée a
100 kQ afin de garantir une protection limitée
contre les chocs électriques dangereux ou l'inflam-
mation en cas d'endommagement d'un appareil
électrique fonctionnant jusqu'a 250 V. Les utilisa-
teurs doivent toutefois étre conscients que, dans
certaines conditions, les chaussures peuvent ne
pas offrir une protection suffisante et que des
précautions supplémentaires doivent toujours étre
prises pour protéger |'utilisateur. La résistance
électrique des chaussures peut varier considérable-
ment en raison de la flexion, de la contamination

ou de I'exposition a I'humidité. Ces chaussures ne
remplissent pas leur fonction prévue lorsqu'elles
sont portées dans des conditions humides. Il est
donc essentiel de s'assurer que les chaussures
remplissent leur fonction prévue de dissipation de
la charge électrique et de protection pendant
toute la durée d'utilisation.
Il est recommandé a I'utilisateur d'effectuer des
mesures de résistance électrique a intervalles
réguliers et fréquents sur le lieu d'utilisation, si
nécessaire. Les chaussures de classe | peuvent
absorber I'humidité lorsqu'elles sont portées
pendant de longues périodes et devenir conductri-
ces dans des conditions humides. Lorsque les
chaussures sont utilisées dans des conditions ou le
matériau de la semelle est sali, il est recommandé
a l'utilisateur de toujours vérifier les propriétés
électriques des chaussures avant de pénétrer dans
une zone dangereuse. Dans les zones ou des
chaussures antistatiques sont utilisées, il est
recommandé de veiller a ce que la résistance du
sol n'annule pas I'effet protecteur des chaussures.
Lors du port de chaussures, il est déconseillé de
placer des éléments isolants entre la semelle
intérieure et le pied de I'utilisateur. Si une semelle
intérieure est placée entre l'intérieur de la semelle
et le pied, il est recommandé de vérifier les pro-
priétés électriques du systéme chaussure/semelle
intérieure.
Deklaracja Zgodnosci dostepna w siedzibie Produ-
centa i na stronie www.dedra.pl. / Declaration of
Conformity available at the Manufacturer's he-
adquarters and on the website www.dedra.pl. /
Prohlaseni o shodé je k dispozici v sidle vyrobce a
na webovych strankdch www.dedra.pl. / Vyhlase-
nie o zhode je k dispozicii v sidle vyrobcu a na
webovej stranke www.dedra.pl. / Atitikties dekla-
racija yra prieinama gamintojo bistinéje ir interne-
to svetainéje www.dedra.pl. / Atbilstibas deklaraci-
ja pieejama raZotaja galvenaja biroja un timekla
vietné www.dedra.pl. / A megfelelségi nyilatkozat
a gyartod székhelyén és a www.dedra.pl weboldalon
elérhetd. / Declaratia de conformitate este dispo-
nibild la sediul producdtorului si pe site-ul web
www.dedra.pl. / Izjava o skladnosti je na voljo na
sedeu proizvajalca in  na spletni strani
www.dedra.pl. / Izjava o sukladnosti dostupna je u
sjediStu proizvodaca i na internetskoj stranici
www.dedra.pl. / [eknapauus 3a cboTBeTCTBME,
AOCTbMHA B LEHTPanata Ha NpousBOAUTENsA U Ha
yebcaitta www.dedra.pl. / [eknapauis npo
BignoBiAHICTb AOCTYNHA B WTab-KBaAPTUPI
BMpoBHMKa Ta Ha Beb-caiti www.dedra.pl. /
Konformitatserklarung erhdltlich am Hauptsitz des
Herstellers und auf der Website www.dedra.pl. /
Déclaration de conformité disponible au siége
social du fabricant et sur le site Web
www.dedra.pl.
DEDRA — EXIM Sp. z 0.0. 05-800 Pruszkdw ul. 3
Maja 8, Polska
Tel. (22) 73-83-777; fax (22) 73-83-779
e-mail: info@dedra.com.pl



